
        
            
                
            
        

    
	Н. НОСОВ

	КОЛЯ СИНИЦЫНЫ ӨДРИЙН ТЭМДЭГЛЭЛ
(тууж)

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛ” Улаанбаатар хотноо 1955 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.

	 

	[image: Image]

	 

	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	КОЛЯ СИНИЦЫНЫ ӨДРИЙН ТЭМДЭГЛЭЛ

	Тавдугаар сарын 28

	Сургууль дээр хичээл дуусаж, би дараах ангидаа дан ганц тавын дүнтэй дэвшин ороод, өнөөдөр надад маш баярт өдөр болов. Маргааш зуны амралт эхэлнэ. Би, амралтын үеэр өдрийн тэмдэглэл хөтөлье гэж бодов. Ээж маань, намайг өдрийн тэмдэглэлээ нямбай хөтөлбөл, надад үл элэгдэх сайхан үзэг өгнө гэж хэлэв. Би, хөх хавтастай зузаан том дэвтэр худалдаж аваад, энэ дэвтэртээ янз бүрийн сонирхолтой тохиолдлуудыг маш нямбай бичихээр шийдлээ. Ямар нэг сонин явдал тохиолдвол, би тэр дор нь бичнэ. Бас янз бүрийн юмны тухай бодохтойгоо зэрэг би түүнийгээ бичнэ. Өнөөдөртөө ер сонин юм юу ч тохиолдсонгүй. Бас сонин бодол ч одоохондоо төрсөн юм алга.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Тавдугаар сарын 29

	Өнөөдөр ч гэсэн бас л сонин явдал ер тохиолдсонгүй. Бас сайхан бодол ч төрсөн юм алга. Энэ маань лав, чөлөө цагаараа хашаанд хүүхдүүдтэй тоглоод, надад юм бодох цаг олдоогүй учраас ийм байгаа хэрэг биз. За, зүгээр. Маргааш хүртэл хүлээе. Маргааш ямар нэг сонин юм тохиолдож магадгүй дээ.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Тавдугаар сарын 30

	Өнөөдөр бас л сонин юм тохиолдсонгүй. Яагаад ч юм, одоохондоо бодож санасан ч юм алга. Ер нь, юун тухай бичихээ ч мэдэхгүй байна! Аль, зүгээр л юм сэтгэж бодоод, ямар нэг юм бичиж орхидог юм бил үү? Гэвч, өдрийн тэмдэглэлдээ хоосон хий бодол бичих нь ч тохирохгүй л дээ. Нэгэнт өдрийн тэмдэглэл болсон хойно, бүх юм нь үнэн байх хэрэгтэй шүү дээ.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Тавдугаар сарын 31

	Өнөөдөр манай салааны цуглаан болов. Манай салаан дарга Юра Кусков:

	— Хүүхдүүд ээ, одоо нэгэнт зун болж, биднийг ч амруулахаар тараав. Зарим нэг маань зун зөвхөн зугаалаад л, өөр юу ч хийсний хэрэггүй гэж бодож байж магадгүй. Гэвч энэ бол буруу юм. Пионерууд бол цаг дэмий үрэгдүүлэхгүйн тул зуны цагт ч гэсэн ажлаа зогсоодоггүй юм. Тэгэхээр зун хийх, ямар нэг сонин ажил бодож олоод, түүнийг бүх салаагаараа хийе л дээ гэлээ.
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	Бид их юм бодлоо. Тэгээд зуныхаа ажлыг бодож олох боллоо. Анхандаа хэн ч, юу ч бодож олж чадаагүй боловч, дараа нь Витя Алмазов:

	— Хүүхдүүд ээ, манай сургуулийн дэргэд ногооны туршлагын газар бий шүү дээ. Тэр ногооны газар бид ажиллаж болох юм биш үү? гэлээ.

	Тэгэхэд Юра:

	— Бид хожимдож орхиж л дээ. Тэр ажлыг хоёрдугаар салаа авчихсан шүү. Тэд одоо өргөст хэмх, улаан лооль, хулуу суулгаад байгаа л даа гэв.

	Тэгэхээр Женя Шемякин:

	— Тэгвэл, сургуулийн цэцэрлэгт мод суулгацгаая гэж санал гаргав.

	— Өнгөрсөн! Модыг хавар эрт суулгах хэрэгтэй байдаг юм. Бас тэгээд, тарих бүх модыг суулгаж орхисон шүү. Одоо мод суулгах газар ч байхгүй гэж Юра хэлэв.

	— Тэгвэл бүх салаагаараа шуудангийн марк цуглуулъя. Би, марк цуглуулах их дуртай гэж Федя Овсянников хэллээ.

	— Маркийг бол хүн бүр тус тусдаа цуглуулж болно. Энэ чинь харин салаагаараа хийх ажил биш гэж Юра хариулав.

	— Тэгвэл бас нэг ажил байна шүү дээ. Чихрийн цаас цуглуулъя л даа гэж Гриша Якушкин хэлэв.

	— Бас бодож олов оо! Чи бас, чүдэнзний хайрцаг цуглуулъя гэх нь шив дээ! Энэнээс чинь ямар ашиг олох вэ? Ер нь ашиг олохоор тийм ажил хэрэгтэй байна шүү дээ гэж Павлик Грачёв хариулав.

	Бид дахиад ихээхэн хүчтэй бодоцгоосон боловч, хэний ч толгойд, ажил хэргийн чанартай юу ч ер орсонгүй. Дахин гэр гэртээ сайн бодоцгоогоод, хэнд ямар санал байгааг дараа нэг цугларч ярилцах тухай Юра хэлэв.

	Гэртээ ирээд би, юм шууд бодолхийлсэнгүй. Эхлээд хашаан дотроо хүүхдүүдтэй тоглов. Тэгээд үдийн хоолоо идсэний дараа жаахан тоглов. Бас оройн хоол идсэнийхээ дараа ч ялихгүй зугаацаж яваад гэртээ ирж өдрийн тэмдэглэлээ бичлээ. Ингэхэд ээж маань, унтах цаг болчхоод байна шүү гэв. Би зуны амралтаар хийх ажлынхаа тухай бодох хэрэгтэйг сая саналаа. Тэгэвч заавал сууж байж бодох нь алба юм уу. Хэвтээд бодож болно шүү дээ. За одоо тайчиж, хэвтээд бодож гаръя!

	Зургаадугаар сарын 1

	Өчигдөр би орондоо ороод бодож гарлаа. Гэвч ажлын тухай бодохын оронд, би яагаад ч юм, далай, тэнгисүүдэд ямар ямар халим, аварга загас байдаг, халим яагаад тийм том байдаг, хэрэв халим хуурай газар байгаад, гудамжаар явдаг байсан бол ямаршуу байх, хэрэв ямар нэг халим, манай байшин нурааж орхивол, бид хаа суух байсан бол гэх зэрэг тэнгис, далайнуудын тухай бодож гарав. 

	Тэгээд би хэрэгтэй юмныхаа тухай бодохгүй байгаагаа ажиж, дороо мартаад юу хэрэгтэйгээ санав. Гэтэл яагаад ч юм, миний толгойд адуу, илжигний тухай, заан, тэмээний тухай, жишээлбэл: адуу яагаад том, харин илжиг яагаад жижиг байдаг, адуу бол ердөө илжиг ч байж болох юм, зөвхөн л том юм даа, тэмээнд яагаад бөх байдаг, заанд урт хошуу байдаг, хэрэв тэмээ бас, ийм хошуутай байсан сан бол тэр нь тэмээ буюу зүгээр л тэмээн заан гэж байх сан бол уу гэх зэрэг янз бүрийн амьтны тухай бодоод байх болов.

	Би дахиад л хэрэггүй юм бодож байгаагаа ажиж ажил хэргийн тухай бодох гэж хэчнээн оролдсон ч, толгойд минь ганцхан дэмий юм ороод байлаа.

	Над шиг ийм толгойтой хүн, юм бодсоны ердөө хэрэггүй, харин хурдхан унтвал дээр гэж би бодов.

	Зургаадугаар сарын 2

	Ура! Ээж минь надад үл элэгдэх үзэг бэлэглэлээ! Одоо ч би энэ үзгээр бичнэ дээ. Харин ганцхан зовлон байна: Үзэг ч байна, харин бичих юу ч алга! Юун тухай бичих билээ гэж бүтэн цаг бодсон боловч юу ч бодож олсонгүй. Гэвч, ямар нэг сонирхолтой явдал гараагүй нь миний буруу биш шүү дээ.

	Зургаадугаар сарын 3

	Өнөө өглөө би гудамжинд гарлаа. Харсан чинь Гриша Якушкин явж байв.

	— Чи хаачих нь вэ? гэж би түүнээс асуулаа.

	— Сургууль өөд, залуу шинжлэгчдийн дугуйлангийн хичээлд очно гэж хариулав.

	— Намайг авч яваач гэж би хэлэв.

	— Тэгье. Хамт явъя гэж Гриша хэлэв.

	Бид хамт явлаа. Замдаа Юра Кусковтой уулзав. Тэр ч бас л залуу шинжлэгчдийн дугуйлангийн хичээлд очиж явжээ. Бүх залуу шинжлэгчдийг цуглармагц, залуу шинжлэгчдийн дугуйланг удирддаг, манай багш Нина Сергеевна, биднийг цэцэрлэгт оруулж ургамлын цэцэг ямар тогтоцтой байдгийг үзүүлэв. Цэцэгт тоос хүртээгч дохиур гэж байдаг. Хэрэв тэр тоос хүртээгч нь нэг цэцгээс нөгөө цэцэгт очиж тусвал, тоослогдсон тэр цэцгээс үр жимс гардаг. Хэрэв цэцэг дээр тоос унахгүй бол түүнээс ямар ч үр жимс гардаггүй байх нь. Цэцгүүд дээр янз бүрийн шавж суух бөгөөд тоос нь тэдэнд наалдаж тэр шавжууд тоосыг цэцгээс цэцэгт зөөж тараадаг байна. Хэрэв шавжууд тоос зөөдөггүй бол үр жимс огт гарахгүй тул шавжууд бол ургацыг нэмэгдүүлэхэд тусалдаг байх нь.

	Балт зөгий л, ургацыг бүхнээс илүү нэмэгдүүлдэг байна. Учир нь балт зөгий бол цэцгийн бал цуглуулж, өдөржингөө цэцгээс цэцэгт нисэж явдаг байна. Ийм учраас газар сайгүй балт зөгийн үүр байгуулах хэрэгтэй юм. 

	Залуу шинжлэгчдийн дугуйлангийн хичээлийн дараа Юра, салааны цуглаан хийлгэж, хэн юу бодож олсныг асуув. Хүүхдүүдийн хэн нь ч юу ч бодож олоогүй байв. Юра, биднийг дахин сайн бодоцгоо гэж даалгаад, салааны цуглааныг хаах гэтэл Гриша Якушкин:

	— Зөгийн үүр барьж, балт зөгий үржүүлье гэв. 

	Бид цөм баярлав. Энэ санал бидний сэтгэлд таалагдав.

	— Миний бодлоор бол энэ сайн ажил байна. Балт зөгий, их ашиг өгнө. Балт зөгий, зөвхөн бал цуглуулах төдийгүй, бас ургац нэмэгдүүлэхэд туслах юм гэж Юра хэлэв.

	— Хүүхдүүд ээ! Бид сургууль дээрээ алдаршина. Үүр хийгээд цэцэрлэгт тавьцгаая. Тэгээд сургууль маань бас балт зөгийн газартай болно. Манай салаа, бүр алдаршина гэж Павлик Грачёв хашхирав. 

	— Хүлээж бай, эхлээд үүрээ хийх хэрэгтэй, дараа нь алдарших тухай бодоцгооё гэж Юра хэлэв. 

	— Үүр яаж хийх вэ? Бид, түүний яаж байгуулагдсаныг мэдэхгүй шүү дээ гэж цөм асууцгаав. 

	— Нина Сергеевнагаас асуух хэрэгтэй. Багш лав мэдэх байх гэж Юра хариулав.

	Бид сургууль тийш гүйлдэн очиж, Нина Сергеевнаг олж, түүнээс үүрийн тухай асууцгаав. 

	— Та нар юунд үүр сонирхоов? гэж Нина Сергеевна асуулаа.
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	Бид, балт зөгий үржүүлэх гэсэн юм гэж хэлэв.

	— Та нар зөгий хаанаас олох нь вэ?

	— Бид барина гэж Серёжа хэлэв. 

	— Яаж барих вэ?

	— Гараараа, өөр яах вэ?

	Нина Сергеевна инээж:

	— Хэрэв та нар зөгийг ганц нэгээр баривал, зөгий, та нарын дэргэд тогтохгүй. Учир нь зөгий бол гэр бүлээрээ, олуулаа байдаг юм. Тэгэхээр зөгий бүр, та нарын үүрээс гэр өөдөө буцаад нисэж явчихна шүү дээ гэв. 

	— Ямар нэг хүн, балт зөгий өсгөе гэвэл, яаж ажиллах вэ? гэж бид асууцгаав. 

	— Шууд л зөгийн бүтэн гэр бүл буюу бүтэн багийг худалдаж авах хэрэгтэй л дээ. 

	— Түүний чинь хаана худалддаг юм?

	— Шууданд захиалж болно шүү дээ гэж Нина Сергеевна хэлэв.

	— Яаж, шууданд? гэж бид гайхацгаав. 

	— Балт зөгийн ямар нэгэн аж ахуйд бичих хэрэгтэй. Тэгэхээр, тэндээс зөгийг шуудангаар ирүүлж болно. 

	— Тийм балт зөгийн аж ахуй хаа байдаг юм?

	— Харин үүнийг чинь би мэдэхгүй юм. Гэвч би мэдэхийг оролдъё, тэгээд та нарт хэлэмз гэж Нина Сергеевна хэлэв. 

	Үүр ямар байгуулалттай байдаг тухай Нина Сергеевна бидэнд хэлж өгөв. Үүр маань ердөө амархан зүйл байлаа. Энэ нь нүхтэй нэг л том модон авдар буюу хайрцаг шиг юм. Тийм хайрцагт, хэрэв зөгийнүүд хийвэл, зөгийнүүд тэндээ байж, сархинаг хийж, түүндээ бал авчирдаг юм байна. Харин зөгий тэр сархинагаа хайрцгийн хананд шууд наадаг тул тэндээс балыг нь авахад хэцүү юм. Балыг нь авахад хялбар болгохын тул зөгий өсгөгчид, үүр дотор нь модон жаазтай лав буюу нимгэн хавтгай лав тавих арга олжээ. Зөгий нь сархинагаа тэр хавтгай дээр байгуулах бөгөөд балыг нь авах болоход, зөгий өсгөгчид, бэлэн сархинагтай жаазаа гаргаж, түүнээс авдаг байх нь.

	Бид, маргааш нь үүр хийх ажлаа эхлэхээр шийдэв. Толя Песоцкий, манай саравчинд ажиллаж болно гэж хэлэв. 

	Хэнд ямар багаж байгаагаа авчир гэж Юра, бидэнд хэлэв. Дараа нь би хариад, зөгийн тухай бодож гарлаа. Ямар сонин хэрэг вэ! Бас зөгийг шуудангаар явуулж болдог байх нь байна шүү! Хүний бодож олдог юм бас их байна даа!

	Зургаадугаар сарын 4

	Өглөөгүүр манай салааныхан цөм Толя Песоцкийн саравчинд цуглав. Витя Алмазов хөрөө, Гриша Якушкин сүх, Юра Кусков хасуур, бахь, алх, Павлик Грачёв харуул, алх, би ч бас алх авчрав. Тэгсэн чинь, бид даруй гурван алхтай боллоо.
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	— Одоо үүрээ юугаар хийх бил ээ? гэж Серёжа асуув. 

	Тэр үед, бид банзгүй гэдгээ санацгаав. 

	— Бас нэг бүтэлгүй юм! Банз эрэх хэрэгтэй гэж Юра хэлэв. 

	— Банз хаанаас олох бил ээ? гэж бид ярилцав. 

	— Яах вэ. Хэн нэгний саравчинд байж магадгүй, үзэх хэрэгтэй. 

	Бүгдээрээ банз эрэхээр явцгаав. Бүх саравч, байшингийн оройн нүхээр ороод, ердөө олсонгүй. 

	— Галягийнд очъё. Галя, бидэнд тусалж магад гэж Юра хэлэв. 

	Бид, пионерын ахлах удирдагч Галядаа очиж, түүнд бүх юмаа ярилаа.

	— Би, сургуулийн захирлаас гуйя. Захирал, засварын дараа үлдсэн тэр банзыг авахыг зөвшөөрөх магадгүй гэж Галя хэлэв. 

	Галя маань захиралтай ярьж, захирал бидэнд, үүр хийхээр дөрвөн том банз авахыг зөвшөөрлөө. Бид, банзыг саравчинд чирч авчраад, тэгээд л манай ажил дороо буцалж гарлаа. Зарим нь хөрөөдөж, зарим нь харуулдаж, зарим нь хадав. Харин Толя цөмийг захирч, цөмийг аашилна. Нэгэнт бид, саравчинд нь ажиллаж байгаа болохоор, Толя бүгдийг зандарч болно гэж санасан бололтой. Үүнээс болж би түүнтэй арай л муудалцаж хэрэлдсэнгүй. Түүнд алх хэрэгтэй болмогц:

	— Алх яав? Саяхан би алх барьж байсан, харин одоо алга болчихлоо гэж Толя хашхирав. 

	— Байз. Би саяхан хадаас цохиж байсан юм сан гэж Юра хэлэв. 

	— Чи тэгээд алх хааш нь хийж орхив?

	— Би хааш нь ч хийгээгүй!

	— Тэгээд одоо эрээч!

	— Чи бас эрээч. 

	Тэр хоёр, алхаа эрж гарсан боловч, ер олдсонгүй. 

	Тэгэхээр хүүхдүүд цөм ажлаа орхиод, алхыг нь эрцгээв. Харин алх нь миний гарт байж байлаа. 

	— Чи энд юунд мануухай шиг зогсоод байгаа юм? Бидний алх эрж байгааг харахгүй байна уу? гээд Толя намайг омогдож гарлаа. 

	— Энэ алхыг та нарын эрж байгааг би яаж мэдэх вэ дээ? Бид чинь гурван алхтай шүү дээ. 

	— «Гурван алх»! «Гурван алх»! Нэгийг нь эрээд олохгүй байхад чи түүнийг олоод орхи л доо!

	— За, хашхирах хэрэг юу байх вэ! Би ч бас хадаас хадах эрхтэй шүү дээ. Бүгдээрээ ажиллах дуртай шүү дээ. 

	Орой болж, саравчинд харанхуй болсон учир, бид өнөөдөр үүрүүдээ хийж дууссангүй. 

	Зургаадугаар сарын 5

	Ура! үүр ч бэлэн боллоо!

	Тэр маань энэ дээ. Би дурсгал болгож зориуд энд зурсан юм. Дор нь үүр зурсан юм. Харин дээр нь таг байгаа юм. Үүрийн нүүрэн талд, дор нь зөгий гарч байх нүх хийсэн юм. Нэгэнт үүгээр зөгий үүрээсээ нисэж гардаг учир, энэ нүхийг нисгүүр гэж нэрлэдэг юм. Хэрэв ямар нэг зөгий дээшээ гарахыг хүсвэл, мөн гарч байг гэж дээр нь бас нэг жижиг нисгүүр хийсэн юм.

	Доод нисгүүрийн тэнд хавтгай банз хадсан бөгөөд түүнийг нүүдлийн суурь гэж нэрлэнэ. Түүн дээр зөгийнүүд буцаж ирэхдээ суух юм. Жаазаа авч хийж байлгахын тул тагийг тусад нь хийсэн юм. Бид, үүрнээс гадна арван хоёр жааз хийв.
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	Юра, зөгийн тухай асуухаар Нина Сергеевна дээр очсон боловч, их ажилтай байсан учир Нина Сергеевна бас л мэдэж чадаагүй байв. Гэнэт, зөгий хаанаас авч болохыг Нина Сергеевна мэдэж чадахгүй бол яадаг бил ээ?

	Зургаадугаар сарын 6

	Өнөөдөр, хүн бүрээс, хэн нь хаанаас зөгий олж болох бол гэж асуусан боловч, хэн ч мэдсэнгүй. Бүхэл өглөөдөө би уйтгартай явав. Дараа нь гэртээ хүрээд ирсэн чинь, харин нагац ах Алёша манайд байв. 

	— Чи яагаад ийм уйтгартай байна? гэж нагац ах Алёша асуув. 

	— Зөгий олох газрыг мэдэхгүй учраас уйтгартай байна гэж би хэлэв. 

	— Чамд зөгий ямар хэрэгтэй юм? гэв. 

	Би, манай салаа, балт зөгийн газар байгуулах гэсэн боловч, бид хаанаас зөгий олохыг мэдэхгүй байна гэдгээ ярив. 

	Тэгэхээр нагац ах Алёша:

	— Намайг тосгонд сууж байхад, ой дотор зөгий зангаар бариад байдаг, зөгий үржүүлэгч танил байсан юм гэв. 

	— Ямар зангаар?

	Шувууны байрладаг хайрцаг шиг нүхтэй хайрцаг фанераар хийгээд, түүндээ жаахан бал хийж, ойд, модноос өлгөдөг юм. Зөгий нь балын үнэрт татагдана. Хэрэв хаанаас ч юм нэг сүрэг зөгий нисэж гараад, тийм хайрцагт нүүж орох юм бол зөгий үржүүлэгч түүнийг балт зөгийнхөө газар аваачаад, зөгийгөө үүрт суулгадаг байна. Чи тийм занга хий, тэгээд ээжтэйгээ зусланд очихоороо ой дотор өлгө, занга дотор чинь сүрэг зөгий орж магад гэв. 

	Би, ээжээс, бид хэзээ зусланд гарах вэ гэж асуугаад байлаа. 

	Мөд гарахгүй. Миний амралт долоодугаар сарын сүүлчээр болно, наймдугаар сард ч магадгүй гэж ээж хэлэв. 

	Тэгэхээр би, Серёжа дээр очиж, нөгөө занганы тухай түүнд ярилаа. 

	— Занга хийцгээгээд, манай зуслан дээр зөгий барья л даа. Манай тэнд сайхан ойтой, бас голтой гэж Серёжа хэлэв. 

	— Танай зуслан хаа байдаг вэ?

	— Шишигинод. Эндээс таван километрт. 

	— Биднийг тэнд байлгах бол уу даа?

	— Байлгана. Тэнд хоосон бүтэн байшин бий л дээ. Ганцхан Поля эгч л бий шүү дээ. 

	Би тэр дороо гэртээ буцаж ирээд, Серёжагийн зуслан өөд явуулаач гэж ээжээс гуйв. 

	— Юу гэнэ ээ? Юу гэнэ ээ чи! Та нар тийшээ яаж явах юм бэ? Бас галт тэргэн дор орчихно гэж ээж хэлэв. 

	— Үгүй, тийшээ явахад галт тэргээр явах хэрэг алга л даа. Холгүй шүү. Бид явган очно л доо. Ердөө тавхан километр шүү дээ. 

	— Уухай, юу ч гэсэн тэр. Та нар хэдүүлхнээ, тэнд яаж байх юм? Зөвхөн л дүрсгүйтнэ биз!

	— Ердөө ч дүрсгүйтэхгүй л дээ. Бид хэдүүлхнээ биш л дээ. Тэнд Поля эгч бий. 

	— Юу ч гэлээ гэсэн. Эгч Поля гэнэ ээ? Та нар, Поля эгчийнхээ үгэнд орох гэж үү?

	— Оролгүй яах вэ. 

	— Үгүй, үгүй! Миний амралтыг өгөхөөр л, хамт явъя. Тэгэхгүй бол та нар тэнд усанд ч живнэ, ойд ч төөрнө. Бас юу ч болж мэднэ, би мэдэхгүй байна. 

	Би, бид усанд ч орохгүй, ердөө голд ч ойр очихгүй, ойд ч явахгүй гэж хэлсэн боловч, ээж ер нь энэ тухай юу ч сонсохыг хүсэхгүй байлаа. Би, бүр орой болтол гуйж гувшив. Ээж маань, намайг аавд хэлнэ гэж сүрдүүлэв. Тэгэхээр нь би гуйхаа больсон боловч, оройн хоолон дээр юу ч идэхийг хүссэнгүй. Тэгээд гэдэс өлссөөр унтах гэж хэвтэв. За яах вэ, тэгж л байг!
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	Би, өглөө эрт сэрээд, өчигдрийн бодолдоо дахин татагдав. Ээж, намайг битгий саад болоод бай гэж надад хэлсэн боловч би саад болсоор л байлаа. Дараа нь би Серёжа дээр очсон чинь, тэр маань Павликтай бүр ярилцсан, намайг явж чадахгүй бол хоёулаа маргааш зуслан өөд явах болсон гэж ярив. Серёжа, Павлик хоёр намайг орхиод явах гэж байгаа нь атаархмаар болов. Би бүтэн өдөржингөө уйтгартай суугаад, дөнгөж ээжийг ирэхтэй зэрэг, би хоёр давхар хүчтэйгээр гуйж гарлаа. Ээж уурлаж, дахиад аавд хэлнэ гэж хэлсэн боловч, надад яасан ч хамаагүй болсон тул би цөхрөлгүй гуйлаа. Тэгсээр байтал аав ирж, түүнд ээж намайг хэлчхэв. Харин аав:

	— Тэгээд яагаа вэ? Яах вэ, яваг! Хүү ч том болсон байна шүү дээ. Биеэ дааж амьдарч сурах нь өөрт нь ч хэрэгтэй шүү дээ гэж хэлэв. 

	Тэгэхээр ээж, аавыг хүүхдээ (намайг хэлж байгаа юм) зөв хүмүүжүүлэхэд, түүнд үргэлж саад болж байна гэж хэлсэн боловч, аав, ээжийг, намайг буруу хүмүүжүүлдэг гэж хэлээд, тэр хоёр үүнээс болж муудалцан эвдрэлцэх шахсан боловч, сүүлдээ эвлэрээд, ээж маань Серёжагийн ээж дээр очиж, тэр хоёр ч бүр ярилцан тохиров. Серёжагийн ээж, биднийг зуслан дээр хэнд ч саад болохгүй, биднийг Поля эгч харж, бас бидэнд хоол чанаж өгч байх юм гэж хэлжээ. Бид зөвхөн хүнс хэрэглэл авч явах хэрэгтэй байв. Ээжийн сэтгэл тайвширч, гурав хоног явуулна. Хэрэв өөрөө томоотой сайн байвал, дахин явуулна гэж надад хэлэв. Би ч өөрийгөө томоотой, сайн авч явна гэж хэллээ. 

	Биднийг, зуслан дээр зөгий барих гэж явах болсон тухай мэдмэгц хүүхдүүд маш их баярлалдав. Биднийг ойд төөрүүлэхгүйн тул Юра, компасаа бидэнд бэлэглэж, Толя тонгоргоо өгөв. Хэрэв түүдэг гал дээр өөрсдөө хоол хийхийг хүсвэл хэрэг болно гэж Федя аяны тогоо авчирч бидэнд өгөв. Дараа нь бид фанер авч, зөгийн занга хийж гарав. 

	Сайхан ч занга болов. Зөгий баригдвал, түүнийг хаахын тул бид урд талд нь хаалга ба нүх хийв. Зангыг онгойлгон, зөгий авч болохоор байлгахын тул бид тагийг нь, үүрийнх шиг бас саланги хийв. 

	Орой болоход ээж, будаа, гурил, тос, элсэн чихэр, жижиг талх, консерв зэрэг янз бүрийн идэш уушны зүйл худалдан авч, энэ бүгдийг үүргэвчинд хийсэн тул миний үүргэвч ч хүнд болов. Серёжагийн үүргэвч ч бас л том болжээ. Гэвч Павликийн үүргэвч хамгийн том болов. Павлик, түүндээ тогоо, жижиг ташмаг хийгээд, бас өөр юу ч юм, түүндээ чихжээ. Ер нь нэг үгээр бидний юм, бүр бэлэн болов. Одоо хурдхан шиг орой болж өгөөсэй, маргааш өглөө бид сэрэхтэйгээ зэрэг Шишигино руу аялан гарна даа. 

	Зургаадугаар сарын 8

	Ура! Бид Шишигинод ирээд байна. Би тэнд ямар зуслан байдаг бол гэж бодсон чинь, харин тэр нь жирийн нэг модон байшин бөгөөд эргэн тойрон ой мод, хашаа ч үгүй, зөвхөн суулгасан хэдэн шон байв. Лав хийж амжаагүй бололтой юм. Байшин нь цоожтой, түүнд хүн ч үгүй байв. Поля эгч, хаашаа ч юм явчихжээ. Бид, түүнийг хүлээж, хүлээж, дараа нь цаг дэмий үрэхгүйн тул ойд очиж, зангаа өлгөхөөр шийдэв. Бид ой дотор очоод, зангандаа бал хийгээд, түүнийгээ модон дээр өлгөв. Дараа нь усанд орохоор явав. Голын ус сүрхий хүйтэн байв. Бид, усанд биеэ даарч хөхрөх хүртэл угаав. Дараа нь бид юм идэхийг хүсэв. 

	Бид уснаас гараад, эрэг дээр түүдэг гал түлж, консервоор хоол чанаж гарав. Хоолныхоо дараа бид, зуслан дээр эргэж ирсэн боловч, Поля эгч бас л ирээгүй байв.

	— Үгүй, бид ойд зөгийтэй нүх олбол яах вэ?

	Бид шууд зөгийн бүтэн гэр бүл барьж авна шүү дээ гэж Павлик хэлэв. 

	— Нүх яаж олох юм? гэж би хэллээ.

	— Ямар нэг зөгийг ажицгаая л даа. Зөгий чинь бал цуглуулаад, нүх рүүгээ нисэж одно. Харин бид дагаж гүйцээд, зөгийн гэр бүл хаа байдгийг мэднэ шүү дээ гэж Павлик санал гаргав. 

	Бид, цэцгэн дээр байгаа зөгийг үзэж, түүнийг ажиж гарав. Зөгий маань цэцгээс цэцэгт нисэж очсоор, бөгөөд бид түүнийг дөрвөн хөллөж мөлхөн дагасаар байгаад хараанаасаа гаргаж алдсангүй. 

	Мөлхсөөр байгаад миний гар, хөл, нуруу, хүзүү чилээд байвч, зөгий маань ажилласаар бөгөөд хаашаа ч нисэж одохыг хүссэнгүй. Сүүлдээ Серёжа:

	— Энэ зөгий лав оройхон шиг нүх рүүгээ нисэж одох байх. Хэдүүлээ, дахиад усанд орцгооё, харин дараа нь дахиад зөгийгөө ажъя гэв. 

	Бид дахин гол дээр очоод, усанд оров. Усанд орж, орж, дараа нь орой болж байгааг мэдэв. Тэгээд зуслан дээр эргэж ирсэн чинь, Поля эгч бас л алга байв.

	— Эгч хаашаа ч юм хол явчихсан байгаад, өнөөдөр эргэж ирэхгүй байж магад? гэж би хэлэв. 

	— Эргэж ирнэ. Тэр хаачхав дээ? гэж Серёжа хэлэв.

	— Хэрэв ирэхгүй бол яах вэ? Харивал дээр байгаа. 

	— Үгүй, миний хөл жигтэйхэн өвдөж байна. Би хаашаа ч явахгүй гэж Павлик хэллээ. 

	— Тэгээд хаа унтах юм бэ?

	Саахалт зусланд очиж, унтъя гэж гуйж болно шүү дээ гэж Серёжа хэллээ.

	— Саахалт зусланд очиж яах юм бэ? Овоохой босгоод л, энд унтъя гэж Павлик ярив. 

	— Зүйтэй! гэж Серёжа баярлан, — Овоохойд унтахад ч сонин байх! Би ердөө ч овоохойд унтаж үзээгүй гэв. 

	Бид, тэр дороо овоохой барих ажилд орлоо. 

	Павлик, ногоон мөчир хугалж ир гэж бидэнд тушаагаад, өөрөө дөрвөн мод аваад, шовгор байхаар оройг нь нийлүүлж, бие биед нь наалдуулан тавиад мөчрөөр бүрхэн хучиж гарлаа. Овоохой бэлэн болохоор, бид түүн дотор хуурай хөвд оруулж, идэш ууштай үүргэвчүүдээ толгой дороо хийв. Овоохой маань давчуухан болсон бөгөөд гэсэн ч маш тохиромжтой болов. 

	Их ядарсан учир, бид хаашаа ч явахгүй гэж шийдэв. Зөвхөн бидний өнөөдөр хэчнээн явсныг бодоход л: Хотоос гарч яваад, ойгоор явж, гол дээр очоод, гол дээрээс эргэж зуслан дээр ирж, бас дахин ойд очиж, дахин гол дээр очоод, дахиад бас зуслан дээр ирлээ шүү дээ. Дараа нь бас овоохой барилаа. Ганц өдөр бидний явсан шиг ямар нэг жирийн хүн ч нэг сард явахгүй юм!

	Одоо бид үүдний довжоон дээр суугаад амарч байна. Би, өдрийнхөө тэмдэглэлийг үл элэгдэх үзгээр бичиж, харин Павлик Серёжа хоёр овоохойгоо гайхан сууна. Ийм сайхан, намуухан орой гэж дээ! Салхи ч үгүй. Модны мөчир ч хөдлөхгүй байна. Зөвхөн улиасны навчис аяархан чичирхийлэн хөдөлнө. Улиас модод мөнгө шиг гялалзана. Огторгуйд үүл ч үгүй. Улаан нар ойн цаагуур орлоо. Одоо малчид ч, хамтралын сүргийг гэрийн зүг тууж явна. Үнээд замаар яаралгүй алхална. Үнээ нь олон ч, юм лав тавиад бий байх. Хар, хүрэн, улаан, бидэртэй хүрэн, бас ямар нэг ягаан, бүр зөвөөр хэлэхэд бас цоохор ч байна. Ер нь өнгө бүр л байна! Одоо ч нарны тал нь далд орчлоо. Бид, одоо овоохойдоо ороод унтана. Үнэндээ одоохон гэгээтэй байгаа боловч удалгүй харанхуй болно. Нэгэнт бид, өөрсдөө овоохойтой хойно гадаа, бүр харанхуй болтол суух хэрэг юу байх вэ!

	Зургаадугаар сарын 9

	Одоо би, шөнө тохиолдсон зүйлсийн тухай бичнэ. Павлик зальтай юм санж: хамгийн түрүүн овоохойд орж, гол дунд нь байр эзэлж аваад, харин Серёжа бид хоёрт хоёр захын зай л олдов. Серёжа дөнгөж хэвтэнгүүтээ унтсан бөгөөд харин би яагаад ч юм, удтал унтаж чадсангүй. Анхандаа надад их эвтэй байлаа. Дэр өд сөд, янз бүрийн дэвсгэр сайхан болж байхад, яах гэж хүмүүс түүнийг бодож гаргасан юм бол доо гэж би бодлоо. Сүүлдээ миний шилэн хүзүү өөд ямар нэг юм нухаад байх болов. Би, ер нь гоймон буюу будаан дээр,. юун дээр нь хэвтэж байгааг мэдэхээр шийдэж, толгой дороо байгаа үүргэвчийг тэмтэрч үзэв. Гэвч тэнд будаа ч биш, гоймон ч биш, харин аяны тогоо байв.
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	«Уухай, Павликийн үүргэвч надад дайралдаж шүү» гэж би мэдээд, үүргэвчийг нөгөө талаар нь эргүүлж тавилаа. Гэвч одоо, миний толгойд консервын лааз дайралдаад, би дахиад л унтаж чадсангүй. Тэгэхээр би, жижиг талх буюу өөр ямар нэг зөөлөн юм олох гэж үүргэвчийг тал тал өөд нь эргүүлж үзэв...

	— Чи тэнд юу эрээд байна? гэж Павлик асуув. 

	— Жижиг талх... 

	— Чи ийм амархан өлслөө гэж үү дээ?

	— Үгүй дээ!

	— Тэгээд чамд, жижиг талх ямар хэрэгтэй юм? 

	— Би дэрлэх гэсэн юм, их хатуу юм дайралдаад байна.

	— Мөн, бас энхрий байх нь! гэж Павлик хэлэв.

	— Чи консервын лааз дэрлээд үз л дээ, тэгвэл чи энхрийлэл ямар байдгийг мэднэ дээ гэж би хэллээ. 

	Би тэгээд ер жижиг талх ч олсонгүй, харин надад лав элсэн чихэр байх, нэг боодолтой юм дайралдав. Би, элсэн чихэр дэрлээд, жаал аятай болоод унтах гэж бодсон чинь харин нуруу минь чиллээ. Би гэдрэгээ харж, удтал хэвтсэн хэрэг биз. Тэгэхээр нь хажуулдан хэвтлээ.

	— Чи ердөө, хайруул дээр байгаа могой шиг эргэлдээд байх юм гэж Павлик гуншгинав.

	— Чамд ямар хамаа байна?

	— Үгүй, чи чинь үргэлж намайг түлхээд байна!

	— Чи могой л гэж бодож байгаа бол, битгий түлх л дээ.

	Би хажуулдсан боловч, мөн удалгүй хажуу тал маань өвдлөө. Би хэсэг зуур чимээгүй тэсвэрлээд, унтах гэж бүх хүчээрээ мэрийв. Сүүлдээ би тэссэнгүй түрүүлгээ харж хэвтэв. 

	— Үгүй, чи чинь ер нь унтуулах юм уу, үгүй юм уу? гэж Павлик шуухитнав. 

	— Байз, чи одоохон унтана гэж би хэлээд... шовойлгосон модыг хөлөөрөө өшиглөж орхив. 

	Мод нурж, овоохой маань шууд бидэн дээр унав.

	— Үгүй чи! Бүр эргэлдсээр байгаад баллачихлаа! гэж Павлик хашхирав. 

	Сережа сэрж, мөчир дороос цухуйж, сандарч, эргэн тойрныг харав. 

	— Энэ ч одоо ямар маяг гэгч вэ? гэж Серёжа хашхирав. 

	— Ямар ч маяг биш! Зүгээр л энэ хирс маань л овоохойгоо нурааж орхилоо! За босоцгоож, засацгаадаг юм бил үү, дээ гэж Павлик хэлэв. 

	Бид, унасан овоохойн дороос мөлхөн гарч, нурсан барилгаа сэргээх ажлыг бүрэнхийн дунд хийв. Удалгүй, бүр шөнө болчих гээд, бид арай гэж овоохойн энэхэн тэрхнийг хийж амжив. Бүх юм бэлэн болсон хойно би хамгийн түрүүн гүйж ороод дунд хэвтчихэв... 

	— Үгүй, чи чинь яагаад миний байранд хэвтчихэв? гэж Павлик гайхав.

	— Энд дугаартай байр алга. Энэ театр биш гэж би хэлэв. 

	Павлик намайг шахаж гаргах гэсэн боловч, би буулт хийсэнгүй. Павлик захаар нь хэвтэж, ууртайгаар нусаа татна. Павлик маань удтал эргэлдэж хөрвөв. Хэвтэхэд тийм эвтэй байгаа биш бололтой. Би ч бас удтал унтаж чадсангүй. Гэлээ ч гэсэн ямар нэг гайхалтай юм болж, сүүлдээ би унтав. Хэр удаан унтсанаа ч мэдсэнгүй, ядахдаа ямар зүүд зүүдэлснээ ч ойлгосонгүй, зөвхөн гэнэт миний толгой руу ямар нэг юм тасхийтэл цохив! Би тэр дор сэрсэн бөгөөд удтал юу болсныг ойлгож чадсангүй. Бай байсаар аажимдаа дахин овоохой маань нураад, миний толгой руу мод цохилоо гэдгийг тааварлав. Эргэн тойрон хав харанхуй. Бидний дээгүүр огторгуй, хөө шиг пад харлаад зөвхөн тэртээ дээр одод гялалзана. Бид овоохойн нуранги дороос дахин мөлхөж гарцгаав. 

	— Яах вэ, дахиад засах хэрэгтэй болж дээ гэж Серёжа хэлэв. 

	— Ийм харанхуй байхад, бас засах гэнэ шүү!

	— Оролдох л хэрэгтэй. Бид, задгай суугаад байхгүй шүү дээ.

	Бид харанхуй дотор, мөчрүүдийн дунд мөлхөцгөөн мод эрж гарлаа. Бид гурван мод тэр дороо олсон боловч, дөрөв дэх нь яагаад ч олддоггүй. Би хүч гарган байж, түүнийг олсон боловч, түүнийг эрж байх хооронд нөгөө түрүүчийн олоод байсан гурван модноосоо төөрчихлөө. Тэгсээр байгаад сүүлдээ тэр гурвыгаа ч оллоо. 

	Павлик шонгоо босгох гэснээ гэнэт:

	— Байз, байз. Бидний байр маань хаа бил ээ? гэв. 

	— Юун байр?

	— Яагаа вэ, бидний үүргэвч хаа байна. 

	Бид харанхуйд тэнэцгээн, үүргэвчүүдээ эрцгээсэн боловч, ердөө олдоггүй. Тэгэхээр нь бид овоохойгоо шинэ газар барихаар шийдэв. Павлик шонгоо босгож, Серёжа бид хоёр бутсыг зайлуулан, мөчир зөөв. 

	— Хүүе, нааш ир, энд хугалж авсан мөчир их байна! гэж гэнэт Серёжа хашхирав. 

	Би ойртож очоод, овоолготой байгаа бөөн мөчирт тулав. Бид хоёр, тэвэр тэврээр Павликт аваачиж өгөөд үлдсэн мөчрийг авахаар буцаж ирэв. 

	— Байз, энд нэг юм байна! гэж Серёжа хэлэв. 

	— Хаана? гэхэд:

	— Энэ мөчир дор. Нэг шуудай шиг юм гэнэ. 

	Би тонгойж, харанхуйд шуудайг тэмтэрч үзэв. 

	— Тийм байна. Бас юм чихчихсэн шуудай шүү. Бас энд нэг байна гэж намайг хэлэхэд:

	— Нээрээ тийм байна! Дүүрэн юмтай хоёр шуудай! гээд Серёжа хашхирав. 

	— Хараач, бас нэг! гэж би хэллээ. 

	— Дүүрэн юмтай гурван шуудай! Хэн үүнийг энд тавьдаг бил ээ? гэж Серёжа хашхирлаа. 

	— Хэн тавьсан нь мэдээжийн хэрэг. Бид шүү дээ гэж миний хэлэхэд:

	— Яагаад бид байх вэ? 

	— Бид байлгүй яах вэ. Энэ чинь бидний үүргэвч шүү дээ!

	— Тийм л дээ! Харин би дор нь анзаарсангүй шүү!

	Бид Павликийг дуудаж, хуучин байраа оллоо гэж хэлцгээв. 

	— Энд овоохой бүр бэлэн болчихлоо гэж, Павлик хэлэв. 

	— За эд уурсаа тийш нь зөөе. Энэ ажлаа ч дуусгая. 

	Бид үүргэвчээ аваад овоохой өөдөө явлаа. Би дунд нь байр эзлэх гэж түрүүлж яарсан бөгөөд овоохойг тойрч эрсэн боловч, орох газраа яагаад ч олдоггүй. 

	— Үүд нь хаа байна? гэж би асуулаа. 

	— Пөөх, яадаг бил ээ! Үүд гаргахаа мартаад, эргэн тойрон мөчрөөр хучиж орхиж! гэж Павлик хэлэв. 

	Павлик маань мөчрийг авч, үүд гаргах болов. 

	Дөнгөж бэлэн болохтой зэрэг, Павлик овоохой руу шургаж ороод, хамгийн түрүүн, дунд нь байр эзлэв. Би, бүр Павликтай зөрөлдөх ч аргагүй ядарсан байлаа. Серёжа бид хоёр ямар ч яриа гаргалгүй, захаар нь хэвтлээ. Миний толгой дор тогоо гэхэд ч биш, консервын лааз ч гэхэд биш, ямар нэг хатуу юм дайралдсан боловч, би түүнийг хайхралгүй, үхсэн юм шиг унтаж орхив. Тэгээд л тэр дээ. 

	Одоо бүр өглөө болчиж. Би, нөгөөдүүлээсээ түрүүн, эрт сэрээд, өдрийнхөө тэмдэглэлийг бичив. Нар бүр дээр гарчхаад, шарж эхэлж байв. Огторгуйд, бужгар цагаан үүлс нүүж байна. Тосгоны тэндээс үхрийн мөөрөлт, нохойн хуцалт сонстоно. Серёжа, Павлик хоёр овоохойдоо унтаж л байна. Би тэднийг одоохон сэрээгээд, бид өглөөнийхөө хоолыг чанана даа. 

	Мөн тэр өдрийн орой

	Бид өглөөний хоолны дараа, зангаа шалгахаар ойд очив. Занга маань хов хоосон байлаа. Бид дахин зөгий ажихаар шийдэж, зөгий дагаад хоёр цаг мөлхлөө. Тэгсээр байтал Павликийн тэсвэр тасрав. Павлик зөгийг үүрэнд нь нисүүлж очуулахын тул айлгахаар шийдэж, зөгийгөө зандран хашхирч, гараар дохин, газар дэвслэв. Гэнэт зөгий түүний толгой дээгүүр эргэлдэн, Павликийн чихийг хатгаж орхив оо! Павлик гаслан чарлаж гарлаа! Павликийн чих улайж тэр дороо хавдчихлаа. Бид, чихнээс нь зөгийн хатгуурыг сугалж авав.

	— Энэ зөгийнүүд, цөм шатаж орхиосой! Та нар өөрсдөө л эдэнтэйгээ хөөцөлд. Би ч одоо болилоо. Чих минь халуу оргиж байна! гэж Павлик уурлав. 

	— За, чи тэсвэрлэ. Чих чинь зүгээр болно гэж, бид хэлэв. 

	— Хэзээ зүгээр болох юм. Галд түлсэн юм шиг хорсож байна! Одоо яадаг бил ээ?

	— Алчуураар боовол дээргүй юу? гэж би асуув. 

	— Алчуураар боогоод хэрэггүй. Би гол дээр очиж, чихээ усаар норгоё. Тэгвэл дээр байх гэв. 

	Павлик чихээ норгохоор гол руу явж, Серёжа бид хоёр нэг зөгий олоод, түүнийг ээлжээр ажиж байх болов. Нэгийгээ харж байхад нөгөө нь амарч байлаа. Хар харсаар байтал, зөгий маань гэнэт хөөрөн нисэв. Бид түүний хойноос хурдан гүйсэн боловч, нөгөө зөгий маш өндөрт нисэж, бид хоёр түүний барааг алдав. 

	— Хайран юм! Бүр дахиад эхлэх боллоо гэж Серёжа хэлэв. 

	Энэ үед Павлик гол дээрээс эргэж тээр холоос:

	— Намайг юу олсныг та нар хараач! Одоо шөл чанана даа! гэж хашхирав. 

	Бид хоёр гүйж хүрлээ. Павлик, саравчит малгайгаа барьжээ. Малгай нь шал нойтон бөгөөд түүн дотор нь амьд хэлтэг загаснууд үсчиж байлаа.

	— Чи хаанаас олов?

	— Тэр голын дэргэдэх намгаас барилаа. 

	— Дэгээгүй байж чи яаж барив?

	— Их амархан шүү. Намаг нь хатаад, бүр бага устай болчхож. Би гараараа л бариад авсан. 

	Бид хоёр ч намагт гүйж хүрээд, дахин хэдэн хэлтэг барьж шөл чанаж гарлаа. Дахиад бас оройн хоолойд чанах хэлтэг барьж авлаа. 

	— Энд их байна! Бид өдөр бүр хэлтэг идсэн ч болохоор байна гэж Павлик хэлэв. 

	Хоолны дараа, зөгий ажихаар бид дахиад ойд очив. 

	— Зөгий, усаар шүршвэл яах бол? Зөгий лав бороо орлоо гэж бодоод үүрэндээ нисэж очих байх гэж Серёжа хэлэв. 

	Би жижиг тогоогоороо ус авчирч, цэцгэн дээр байгаа нэг зөгий олоод, түүнийг усаар шүршив. 

	Зөгий маань норчхоод, навчны иш дагаж доош буун, ногоон навчханы дор нуугдав. Зөгийд нээрээ бороо орж байгаа шиг санагдсан бололтой. Дараа нь зөгий маань ямар ч бороо ороогүйг мэдээд, навчин дороос гарч, наранд биеэ ээв. Зөгий маань аажмаар хатаж, далавчаа дэлгэн нисэв. Бид, түүнийг дагаад хөөх гэтэл, нөгөө зөгий чинь дорхноо бууж, нэг цэцгэн дээр суугаад, бал цуглуулж гарав. Тэгэхээр нь Серёжа амандаа ус их гэгч нь балгаад, зөгийг шүршив. Зөгий дахин норж, навчин дор нуугдаад, хатахтайгаа зэрэг, дахиад цэцгээс цэцгэн дээр нисэж одон байв. 

	— Уухай, яасан зөрүүд зөгий вэ! гэж Серёжа хэлээд зөгийг усаар бүр их шүршсэн чинь нөгөө зөгий нэвтэртлээ норчхов. 

	Түүний далавч нь хүртэл үрчийгээд, нуруундаа наалдав. 

	Зөгий маань сүүлдээ «бороо» арилахгүй нь гэж мэдээд, хатахтайгаа хамт зугтаж нисэв. Бид түүнийг дагаж гүйв. Зөгий маань анхандаа, модны хоорондуур доохнуур нисээд, сүүлдээ дээш хөөрч, бид түүнийг алдав. Тэгэхээр нь бид, бусад зөгийг усаар шүршиж гарсан боловч, зөгий бүр ижил маягтай юм. Анхан «борооноос» навчин дор нуугдаад, дараа нь нисэж оддог байв. Зөгий маш хурдан бөгөөд их дээгүүр нисэх тул тэдний нэгийг ч бид гүйцэд мөрдөж чадсангүй. Тийнхүү бид зөгийг нисэхээ больтол дагаж гүйлээ. Орой болж байв. Бид, зуслан дээр буцаж ирээд, оройн хоолоо чанав. 

	Яагаад ч юм, Поля эгч одоо болтол алга бөгөөд бид, бас энэ шөнийг овоохойд өнгөрөөхөөр шийдэв. Бидний ингэж, овоохойд байдаг маань муу ч болж байгаа юм уу? бүү мэд. Гэртээ харивал ч дээр юм уу? Би ингэж, Серёжа Павлик хоёрт хэлэхэд, тэр хоёр «Тэртэй тэргүй маргааш буцна шүү дээ» гэж хэлэв. Тэр хоёр овоохойгоо засахаар шийдэж, овоохойгоо шөнө дахин нураахгүйн тул, модоо газарт суулгав. Тэр хоёр одоо овоохойгоо засаж байна. Би ч гэсэн өдрийн тэмдэглэлдээ бидэнд тохиолдсон тохиолдлыг бичье. 

	Огторгуйд тугалган саарал үүлс нүүж байна. 

	Агаарт сэрүү татаж, салхи ч сэвэлзэв. Шөнө гэнэт бороо орвол яана? Шөнө бороонд норохгүйн тул овоохойгоо мөчрөөр сайн хучих хэрэгтэй. Би ч одоо бичиж дууслаа. Серёжа Павлик хоёрт туслахаар явна. 

	Зургаадугаар сарын 10

	Шөнө ямар ч тохиолдол гарсангүй. Овоохойг ёсоор нь барина гэдэг чинь энэ байж дээ! Чамайг толгой руу чинь модоор цохино гэж айхгүй сэтгэл тайван унтаж болно. Бороо ч бас орсонгүй. Би эрт сэрлээ. Намайг шувуу л сэрээчихлээ. 

	Бас дөнгөж үүр цайж эхэлж байхад шувууд сэрж янз бүрийн дуугаар жиргэж, хашхирч, дуугарч байв. Би овоохойгоос мөлхөн гараад, наран бас л гараагүй байгааг мэдлээ. Тэртээ дээр цэлмэг огторгуй цэнхэртэн, тэнгэрийн хаяагаар хүртэл, савангийн хөөс шиг хөвөн цагаан үүл цайрна. Аажмаар, үүл ихсэж, уур мэт дээш хөөрсөөр огторгуйг бүрхэв. Дараа нь үүлс улаарч, жимсний зайрмаг шиг, цайвар ягаан болно. Хэрэв бидэнд өчнөөн зайрмаг өгвөл, бид бүгдийг идчих бол уу, үгүй бол уу, яах бол? гэж би бодлоо. Лав, бүх насаараа ч идэж барахгүй байх. Бүх хүн нийлээд ч өдий их зайрмаг идэж чадахгүй байх. Намайг ингэж мөрөөдөж байтал, гэнэт газар дороос гарах мэт том улаан наран цухуйсаар гарч ирлээ. Эргэн тойрон бүх юм гэгээрч, хурц гэрлээр туяарав. Ногоон өвс улам тод ногоорч, өвс бүр дээр шүүдрийн дусал, бадмаараг шиг гялалзана. 
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	Би нөгөөдүүлдээ энэ гайхамшгийг харуулах гэж Серёжа, Павлик хоёрыг яаран сэрээсэн боловч тэр хоёрыг нүдээ арчсаар байтал шүүдэр уур болон дэгдээд тэр сайхан үзэгдэл алга болов. 

	— Ээ унтаахайнууд! Нүхэндээ орсон зурам шиг л унтаад байх! Хэрэв ингэж удаан унтах юм бол амьдралдаа сонин зүйл ердөө ч үзэхгүй шүү! гэж би хэллээ. 

	Павлик дөнгөж эвшээгээд, өглөөний хоол хийхээр хэлтгийнхээ гэдсийг уудалж, Серёжа эхлээд нүүр гараа угаахаар явах хэрэгтэй байх гэж хэлэв. Бид гол дээр очиж нүүр гараа угааж, бас усанд ороод, дараа нь өглөөний хоолоо хийж гарлаа. Хэлтэг шарж, гурилаар боов хайрав. Боов маань амтгүй болсон боловч, бас миний толгойд маш сайхан нэг бодол төрлөө. 

	— Хэрэв зөгийг гурилаар шүршвэл яах бол? Зөгий хүнд болчхоод, хурдан нисэж чадахгүй байх гэж би хэлэв. 

	Бид, цэцгэн дээр нэг зөгий олоод, түүн дээр гурил асгав. 

	Зөгий маань хөлөөрөө, тэр дороо цэвэрлэх болов. Бүх гурилаа сэгсэрч, минутын дараа дахиад балаа цуглуулж гарлаа. 

	— Өө, би юу хийх хэрэгтэйг мэдлээ. Эхлээд зөгийг усаар шүршиж, дараа нь гурил асгах хэрэгтэй. Тэгвэл гурил зөгийд наалдаад, тэр ч гурилаа цэвэрлэж чадахгүй шүү дээ гэж Серёжа хэлэв. 

	Бид тэр ёсоор ажиллав. Серёжа ус балгаад, зөгийг шүршихэд, Павлик тэр дор нь гурил асгаж үзэв. Гурил маань нялцайгаад, зөгийн тал бүрээс нь наалдав. Зөгий тэр даруй биеэсээ нойтон гурилыг арилгахаар оролдов. Зөгий урд хөлөөрөө толгойгоо цэвэрлэж нүдээ арчаад, дараа нь хойд хөлөөрөө гэдэс, далавчаа цэвэрлэж гарав. Зөгий, гурилыг маш нямбай цэвэрлэсэн бөгөөд түүний нуруун дээр л нойтон жаахан гурил хоцров. Бид, зөгий дээр дахиад гурил цацах гэсэн боловч, зөгий маань тэр дороо далавчаа дэрвэгэнүүлээд нисэж гарав. Бид ч түүнийг дагаад гүйлдэв. Зөгий маань анхандаа аажим нисэж, сүүлдээ хурдан болсоор ойгоос гарч тал дундуур нислээ. Бид, модны ёзоор, бөөн шороо, шуудууг давж, түүний хойноос ухаан жолоогүй гүйв. Дараа нь байцай тарьсан ямар нэг хэсэг газар дайралдаад, бидний өмнө гэнэт хайс тулгарав. Зөгий ч хайс дээгүүр нисээд орчлоо. Бид ч удтал бодлого болсонгүй. Бас л хайс даваад орсон чинь ямар нэг цэцэрлэгт орчив. Эргэн тойрон ургаа модтой, тэдний дор нохойн шовгор аятай, үүд хаалга ч үгүй, цонх ч үгүй ямар нэг жижиг байшингууд байгаа нь харин хөлтэй юм. Нэг жижиг байшингийн дэргэд цагаан сахалтай өвгөн зогсож биднийг гайхан харж байлаа. 

	Түгдрэн зогтусаад, хөдлөлгүй, өөрийг нь хараад бидний зогсож байхыг үзээд, нөгөө өвгөн:

	— За юу вэ? гэж асуув. 

	— Зүгээр гэж Павлик хэлээд, хайсан дээр буцаад гарчхав. 

	— Хайс давж яах нь вэ? Тэр хаалга байна шүү дээ гэж өвгөн гуай хэлээд, доогтойгоор толгойгоо хөдөлгөв. 

	— Өө, хаалга байгааг нь би харсангүй гэж Павлик хариулаад, хайсны нөгөө тал руу буув.
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	Серёжа бид хоёулхнаа үлдэв. Хаалгаар дээр үү, хайс давбал дээр үү, яаж зугтвал дээр бол гэж миний бодож байтал, өвгөн гуай:

	— Та нар яах гэж давж ирэв? гэж асуулаа. 

	— Санамсаргүй л гэж би хэллээ. 

	— Манай зөгий ийшээ нисэж ирээд, бид хойноос нь яваа юм гэж Серёжа хариулав. 

	— Танай зөгий юү? Тэгэх ёсгүй. Тэр чинь лав миний зөгий байлгүй дээ гэж өвгөн гайхав. 

	— Өө та чинь зөгийтэй юм уу? гэж би асуув. 

	— Байлгүй яах вэ. Миний зөгий ийм олон. 

	Тэгэхээр нь бид, моддын дор байсан жижиг байшингууд нь жирийн зөгийн үүр байж гэж дороо ойлгов. Эргэн тойрон үргэлж зөгий дүнгэнэнэ. Агаарт тасралтгүй шуугиан сонстоно. 

	— Та нар зөгий хөөх ямар хэрэгтэй юм? гэж өвгөн гуай асуув. 

	Бид, зөгийг ажиж, зэрлэг зөгийтэй үүр олох гэсэн юм гэдгээ хэллээ. 

	— Та нар лав зэрлэг зөгийн бал эр ээ биз дээ? гэж өвгөн хэлэв. 

	— Үгүй, бид зөгийн гэр бүл олох гэсэн юм. Бидэнд зөгий хэрэгтэй байна. 

	— Та нар зөгийгөөр яах нь вэ?

	Бүх салаагаараа, үүр хийж, зөгий үржүүлэх гэсэн юм гэдгийг бид тайлбарлаж ярив. Павлик, өвгөн гуайн уурлахаа болиод, бидэнтэй эелдэг ярилцаж байхыг үзжээ. Павлик, үүдэнд гүйж ирээд, түүгээр шагайж, дараа нь бүр зориг ороод, бидэн дээр ирэв. Бид бас, зөгийн занга яаж хийж, модонд өлгөснөө ярив. 

	Өвгөн гуай бидний үгийг анхааралтай сонсоод;

	— Та нар их сайн ажил бодож олж. Зөгийн аж ахуй бол ашигтай ажил юм. Харин зэрлэг зөгий барих гэдэг маш хэцүү. Бас тэгээд ойр орчим зөгий ч байхгүй. Бас хэн нэг хүний зөгийн газраас, зөгийн бүл нисэж гараад та нарын занганд орох уу даа гэв. 

	— Тэгээд бид яах бил ээ? гэж гоморхуу асуув. 

	— За яах вэ, нэгэнт та нар энэ ажилд дуртай болсон хойно, би та нарт үржүүлэх зөгий өгье. Зөгий үржүүлэгчид нэг нь нөгөөд туслах ёстой гэлээ. 

	Баярласандаа миний зүрх түг түг цохилж байв. Өвгөн гуайг тэр дороо бидэнд зөгий өгөх нь гэж би бодсон боловч, харин өвгөн гуай маань:

	— Орой ирээрэй. Одоо миний нэг үүрнээс зөгийн бүл гарах ёстой юм. Тэр бүлээ би та нарт өгье. Харин та нар зөгийгөө хийх ямар нэг авдар буюу хайрцаг авчраарай гэлээ. 

	— Бид, занга авчирвал болох уу? гэж би асуув. 

	— Болно. Тэгэхдээ тийм хурдан битгий ирээрэй. Халуун буурахаар, гурав-дөрвөн цагийн дараа ирээрэй гэнэ. 

	Бид ойд гүйж ирээд, модноос зангаа авч, өвгөн гуай тийш очих цагийг хүлээж байв. Надад хийх ч юм алга, би бүх юмны тухай дэлгэрэнгүй сайн бичих гэж шийдлээ. Ер нь юм бичээд байвал, цаг мэдэгдэлгүй өнгөрдөг шүү дээ. Бид одоо жаахан байзнаж байгаад, дараа нь буцаж өвгөн гуай дээр очно. Зөгийн бүл гарчихсан ч байж магадгүй. Тэгээд ч одоо дахиад бичих юм ч алга. 

	Мөн тэр өдрийн орой

	Яв явсаар бид зөгийтэй боллоо! Ямар сайн өвгөн бэ? Тэднийг байн байн зөгий хатгадаг учраас, зөгий өсгөгч бүр ууртай байдаг байх гэж би боддог байсан чинь харин энэ зөгий өсгөгч бүүр сайхан зантай сайн хүн байлаа. Өвгөн гуай бидэнд зөвхөн зөгий өгнө гэж амласнаар барахгүй, бас амлалтаа биелүүлэв. Балт зөгийн газар бидний ирэхэд зөгийн бүл, бүүр тор шиг маягтай дугуй модон хайрцагт байж байлаа. Хайрцгийг марлиар боосон байх бөгөөд түүний цаана зөгий харагдаж байв. Бурхан минь ямар олон зөгий вэ! Ер нь зөгийгөөр хийсэн ямар нэг амьд агшаамал будаа шиг байв. Өвгөн гуай марлийг авч, бидний занга руу зөгийгөө, зүгээр нэг будаа шиг асгаж орхив. Бид зангаа бушуухан таглаад, дороо гэр тийшээ гүйх гэсэн чинь харин өвгөн гуай биднийг зогсоогоод, зөгийтэй яаж ажиллах тухай сургаж гарлаа. 

	Өвгөн гуай, биднийг зөгийгөө үүрт нь лавтай жааз дээр шууд асгаж, анхны үед зөгийгөө балын бэлтгэлтэй болтол үүртээ тэжээл болгон чихрийн шүүс хий. Тэжээл хийхийн тул чихрийн шүүс буцалгаж, түүнийгээ шилэн лаазанд хийгээд хүзүүгээр нь даавуугаар боох хэрэгтэй. Тэгээд лаазаа хөмөрч, жааз дээр үүртээ тавих хэрэгтэй. Лаазнаас шүүс нь шүүрч, зөгий түүнийг бага багаар даавууг нэвт сорно гэж хэлэв. Түүнээс гадна өвгөн гуай, үүрээ онгойлгох үед толгой боох торыг марлиар яаж хийхийг бидэнд зааж өгөөд, зөгийг утаагаар хөөхийн тул утуур хийх хэрэгтэй гэж сургав. Зөгий утаанаас айдаг юм байна. Зөгий утаанаас айж үүртээ нуугдаад, нисэж зайлдаггүй юм. Өвгөн гуай бидэнд өөрийн утуурыг үзүүлэв. Тэр нь хажуудаа атирааг хөөрөгтэй, жижиг хошуутай дугуй төмөр лааз юм. Энэ төмөр лаазанд өтөг бууц хийж асаагаад хөөрөгдвөл хошуунаас утаа гарна. Зөгийн аж ахуй гэдэг маш сонирхолтой ажил юм. Зөгийн аж ахуйгаар оролдож эхэлсэн тэр хүн, бүх амьдралдаа зөгийд дуртай болж, энэ ажлыг хэзээ ч хаяхгүй гэж өвгөн гуай хэлэв. 

	— Яагаад? гэж бид гайхав. 

	— Яах вэ, зөгийгүй болохоор тэр хүн чинь уйдаад байна шүү дээ гэв. 

	Тэгээд өвгөн гуай биднийг гаргахад, бид ч буцах замдаа орлоо. Бид, бүр бүрэнхий болж байхад, нэлээд орой гэртээ ирлээ. Зөгийтэй зангыг Серёжа гэртээ аваачив. Павлик бид хоёр, бид эргээд ирлээ гэж хэлэхээр, гэртээ дөнгөж ороод, дороо Серёжагийнд гүйж очлоо. 

	Зуслан дээр яаж байв даа гэж Серёжагийн ээж биднээс асууж гарлаа. Бид, овоохойд байснаа хүлээх юм уу, хүлээхгүй бол дээр юм уу гэдгийг мэдэхгүй учир, Поля эгчийн тухай асуугуузай гэж бид айв. 

	Серёжа зориуд зөгий өсгөгч өвгөн гуайн тухай ярилаа. Ээж нь сонсож, сонсож, дараа нь:

	— Поля эгч чинь сайн сууж байна уу? гэж асуув. 

	Бид ч оногдсоноо мэдэж, юу ярихаа мэдэхгүй болоод байтал, хаалга тогших чимээ сонстов. Энэ нь Павликийг оройн хоолоо ид гэж хэлэхээр ирж яваа, Павликийн ээж байв. Бид сэтгэл амран амьсгаа авч, түүнд зөгийгөө үзүүлж, зөгий өсгөгч өвгөн гуайн тухай ярив. Тэгтэл Серёжагийн ээж дахиад:

	— Чи яагаад, Поля эгчийнхээ тухай юм ярьсангүй вэ? гэж асуув. 

	Биднийг дахин сандарч байтал, дахиад нэг хүн хаалга тогшив. Энэ нь миний ээж байв. Түүнд зөгийгөө үзүүлж, өвгөн гуайн тухай ярив. Манай ээж ч бас, биднийг зуслан дээр яаж байсан тухай асууж гарав. 

	— Сайхан байсан. Ер нь аятайхан гэж би хэлэв. 

	— Поля эгчийгээ залхаачих аа биз дээ?

	— Үгүй, залхаагаагүй байх гэж би хэлэхдээ, үнэн ярьж байна уу, үгүй юу гэдгийг өөрөө мэдэхгүй байв.

	— Поля эгч нь наашаа ирэх нь үү? гэж Серёжагийн ээж асуув. 

	— Үгүй байх аа, ирнэ гээгүй гэж Серёжа хэлэв. 

	— Энэ тухай юу ч яриагүй байх аа?

	— Үгүй, яриагүй. 

	Бид нэгэнт түүнтэй уулзаагүй болохоор, Поля эгч яаж ярьж чадах билээ. Серёжа ч яриагүй гэж үнэнээ хэлсэн хэрэг л дээ! Энэ яриа юунд хүрэхийг мэдэхгүй тэвдэж байтал, дахиад ямар нэг хүн хаалга цохилоо. Бид санаа амарч, амьсгаа авлаа. 

	Хаалга нээгдээд Поля эгч өөрөө ирлээ. Бид гайхаж амаа ангайгаад, тэр ангайсан чигтээ байлаа.

	— Сайн байцгаана уу! гэж Поля эгч мэндлэв. 

	— Сайн. Сайн байна уу! Ямар азаар ирэв дээ? гэж Серёжагийн ээж хариулав. 

	Ингээд хамгийн сонин явдал эхлэв. Поля эгч, Серёжа руу гараа сунгаж:

	— Серёженька, сайн уу! гэлээ. 

	Серёжа, чанагдсан хавчаахай шиг час улаан болов. 

	— Поля эгч, сайн байна уу?

	— Байзнаарай, энэ чинь юун «мэндлэлт» бил ээ? Та нар чинь өнөөдөр уулзаагүй юм уу? гэж Серёжагийн ээж ярив. 

	— Бид, хаа уулзаж чадах бил ээ? гэж Поля эгч гайхав.

	— Юу хаа гэж? Шишигинод. 

	— Үгүй, би чинь Шишигинод гурав хоног байгаагүй шүү дээ. Би, Тарасовкад, хамтрал дээр ажил хийсэн юм чинь. 

	— Үгүй, та нар чинь хаа байсан юм? гэж Серёжагийн ээж асуув. 

	— Би, Шишигинод л байсан гэж Серёжа ярилаа. 

	— Үгүй, байшин нь цоожтой байсан биз дээ. 

	— Бид, байшингаар яах юм? Би овоохойтой байсан юм. 

	— Ямар овоохойд?

	— Яах вэ, бид мөчрөөр овоохой бариад, түүндээ байсан. 

	— Мөн, тийм бий! Хэн та нарыг овоохойд бай гэж зөвшөөрсөн юм? Та нар гэртээ буцаад ирж болсонгүй гэж үү? 

	Тэр дороо, миний ээж, Павликийн ээж, Серёжагийн ээж, цөмөөр дор дороо яриад явчихлаа. Миний ээж:

	— Уухай, чи ингэж ээжийнхээ үгэнд ордог вий! Хонгор минь гэртээ харья! Асуулгүй, овоохойд яаж суудгийг чамд үзүүлье! гэж хэлсэн учир, цааш юу болохыг би мэдэхгүй байлаа. 

	Би, бүхэл орой гэртээ сууж, зэмлүүлэв. Ядахдаа, зөгийгөө харж сонирхож ч чадсангүй. 
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	Үгүй, өнөөдөр ийм гай тохиолдов. 

	Өглөө би, Павликийнд очоод Павликтай хамт, Серёжагийнд очлоо. Серёжа унтаж байлаа. Би, түүнийг сэрээв. Серёжа дургүйхэн сэрж, өөрөө нэг сонин зүүд зүүдлээд, түүнийгээ дуустал үзэх гэж хүсэж байсан тул бидэнд уурлаж гуншгинав. 

	— За яах вэ. Сүүлд дуустал үзнэ биз. Одоо босож, зөгийгөө үүрт нь суулгах хэрэгтэй гэж бид хэлэв. 

	— Би хувцаслаж байя, та хоёр яваад, хүүхдүүдэд, бид зөгий олж ирлээ гэж хэлээч гэж Серёжа маань хэлэв.

	— Занга маань хаа байна? гэж бид асуув. 

	— Занга, тэр тагт дээр бий. Өрөөнд их бүгчим байх гэж бодоод, өчигдөр орой би зөгийгөө тагт дээр тавьсан юм гэлээ. 

	Бид тагт дээр гарлаа. Харсан чинь... Бурхан минь юу болж байна аа! Занганы таг онгорхой, түүнээс зөгий нисэж гараад зүг зүг зугтаж байлаа. 

	— Ээ мануухай! Чи унтаж байдаг, зөгий зайлчихдаг! гэж Павлик, Серёжаг аашлав. 

	Серёжа тагт дээр гүйж гарав. 

	— Та нар юуг нь хар аа вэ? Зөгий тарж байхад, хараад байдаг! гэж Серёжа хашхирав. 

	Серёжа занга дээр гүйж хүрээд, тагийг нь яаран хаав. 

	— Чи юунд хашхирсан юм? Бид л гэмтэн шиг! Чи л өөрөө онгорхой орхиж л дээ гэж Павлик хэлэв. 

	— Би өчигдөр, таг нь нээлттэй байхыг яагаад ажсангүй вэ? Яагаад онгойчих оо юм бол? гэж Серёжа ярина. 

	— Ангайсан хог! гэлээ би. 

	— Миний буруу юм уу? Энэ чинь Поля эгчээс л болж байгаа юм! Би бас түүнээс болж арьсаа хуулуулсан шүү. Зөгий бодох ч арга байсангүй. 

	— За тийм байж! Одоо ер нь тэнд нэг ч зөгий үлдээгүй байх. Лав бүгдээрээ явчихсан байх гэж Павлик хэлэв. 

	— Цөөхөн ч гэсэн үлдсэн байж болох юм. Үзэх хэрэгтэй гэж Серёжа хэлэв. 

	Би, занганы тагийг яарч онгойлгоод, гурвуулаа занга руу өнгийж үзэв. Занганд бас их л олон зөгий байв. Зөгий ч цөм дээш нисэж гарав. Зөгийнүүдийг буцааж оруулахын тул Павлик, тэднийг үргээв. Нэг зөгий гарч ирээд, миний гар дээр суув. Би айгаад, тагаа унагааж, зөгийг зайлуулахаар, гараа сэгсэрсэн чинь, нөгөө зөгий намайг хатгаж амжив. Би хашхирч, зөгийг алгадаад, бүр няцалж орхив. Тэгтэл бусад зөгий шуугилдан, зангаас нисэн гарцгааж, биднийг хатгав. 
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	Павлик айж өрөөндөө гүйж оров. Серёжа ч дагаад орлоо. Нэг зөгий миний хүзүүг хатгаж, бас өөр нэг зөгий үсэнд минь шигдэж орхив. Би ч гэсэн өрөөнд гүйж ороод, үснээсээ зөгийг авах гэсэн боловч, тэр зөгий яаж ийгээд толгойг минь хатгаж амжлаа. Павликийн хүзүүг хоёр зөгий, уруулыг нэг зөгий хатгажээ. Серёжагийн хамрыг нэг зөгий, шилийг нэг зөгий хатгажээ. 

	Бид гал тогооны өрөөнд орж, хатгасан газрыг усан хоолойн дор зогсож хатгуулсан газраа норгов. Өвдөх ч гэж халуун төмрөөр хайрах шиг боллоо. Бид, бие биеэсээ зөгийн хатгуурыг сугалж авахаар оролдов. Оролдож, оролдож, арай нэг авсан боловч, өвчин нь ердөө ч намдсангүй. 

	— Энэ бүгдийн гэмтэн нь чи! Чи л тэднийг үргээж байж тэр! Гараар үргээхэд зөгий дургүй байдаг юм гэж Серёжа, Павликийг загнав. 

	— Үгүй, чи аяар гэм! Ганцхан чамайг хатгасан юм уу? Намайг ч бас хатгасан, тэгэхдээ бас уруул дээр шүү! гэж Павлик хэлэв. 

	— Миний хамрыг хатгачихсан. Ямар их өвдөнө вэ!

	— Чиний хамар ч гайгүй! Чиний хамар яадаг юм?

	Би бол уруулаараа ярина шүү дээ. 

	— Ярихгүй байсан ч болно шүү дээ. 

	Тэр хоёрын уур хүрсэн боловч, зөрөхөө болив. Бид гал тогооны өрөөнд удтал дуугүй сууцгааж, алчуураа усаар норгоод, хатгуулсан газраа тавив. 

	— Занга маань онгорхой! гэж Серёжа гэнэт хэлэв. Бид өрөөнд гүйж ороод, таг өөд харав. Занга маань онгорхой байв. Занганы дээгүүр хэдэн зөгий эргэлдэж байсан боловч, тэд дороо нисээд явчхав. Бид, тагт дээр гарч, занга руугаа өнгийж харав. Дотор нь хоосон байлаа. 

	— Цөм тараад явчхаж! гэж Серёжа хэлэв. 

	— Буцаад ирж бас магадгүй биз дээ? гэж би хэллээ. 

	— Хүлээе дээ! гэж Павлик гоморхуу хэлэв, 

	Энэ үеэр гудамжинд Толя, Юра хоёр үзэгдэв. Тэр хоёр, тагт дээр байгаа биднийг хараад, 

	— Өө! Та нар ирчих ээ юу? гэж хашхирав. 

	— Ирэлгүй яах вэ!

	— Зөгийтэй юү, зөгийгүй юү?

	— Зөгийтэй!

	Тэр хоёр, дорхноо бидэн дээр ирээд:

	— Зөгий чинь хаа байна? гэлцэв. 

	— Одоо байхгүй. Нисээд явчихсан гэлээ, бид. 

	— Хаашаа нисээд явчихлаа гэж?

	— За, «хаашаа» «хаашаа» шүү! Зөгий хаашаа явснаа бидэнд хэлсэн юм шиг гэж Павлик уурлав. 

	— Чи юунд уурлаав? Тайван ярьж болохгүй байна гэж үү?

	Бид, яаж өвгөн гуайгаас зөгий олсон, яагаад зөгий нисээд явчихсан зэргийг нэгд нэггүй ярьцгаав. 

	— Тэр өвгөн гуайгаас дахиад олж болох байлгүй? гэж Юра хэлэв. 

	— Юу гэсэн үг вэ! Бид л дахиж гуйхгүй. Өвгөн гуай бидэнд өглөө. Бид авч байж чадсангүй. Тэр одоо дахиад бидэнд өгөхгүй л дээ гэж бид хэлэв. 

	— Тэгээд яах бил ээ?

	— Жаахан хүлээе. Буцаад нисээд ирж ч магадгүй. 

	Би жаал хүлээв. 

	Юра, Толя хоёр сууж, сууж, сүүлдээ залхуу нь хүрчээ. Тэр хоёр явж, хүүхдүүдэд тохиолдсон бүх юмны тухай ярив. 

	Хүүхдүүд, дараа дараагаар ирж, биднээс асууцгаав. Хүн бүрд хэлж байх ч бидэнд залхуутай болов. Серёжагийн хамар чавга шиг улайгаад, өрөөсөн тал руугаа хавдаж орхив. Павликийн уруул, шал өөр болтол пэмбийж хавдав. Бас миний толгой дээр овойж, хүзүү маань ч хавдчихав. 

	Бид, үдийн хоол хүртэл хүлээсэн боловч, нэг ч зөгий буцаж ирсэнгүй. 

	— Лав, энэ зөгийнүүд өвгөн гуай өөд балт зөгийн газраа, гэртээ харьсан байх гэж Серёжа хэлэв. 

	— Тэр замаар яваг! Хэрэв тэр зөгий эргэж ирлээ ч гэсэн би түүгээр оролдохгүй гэж Павлик хэлэв. 

	— Чи тэгээд, намайг бас оролдоно гэж бодож байна уу? Зөгийд хатгуулах нь надад хэрэгтэй юм уу! гэлээ Серёжа. 

	— Миний бодоход энэ бол сонин ажил юм. Тэдэнтэй хөөцөлдсөөр байтал, хатгачхаад нисээд явчихдаг гэж би хэлэв. 

	Энэ үед Юра ирж:

	— Хүүхдүүд ээ, нааш ир, захиа бичицгээе! гэж хашхирав. 

	— Юун захиа?

	— Яагаа вэ, зөгий үржүүлэх аж ахуйд. Нина Сергеевна адресыг1 олж, бид захиа явуулна, бидэнд ч шуудангаар зөгий ирүүлнэ. 

	Павлик

	— Өөрсдөө бичицгээ! Бид, одоо зөгий сонирхохоо байсан гэлээ.

	Юра

	— Яагаад тэр вэ? Бид бүх салаагаараа энэ ажилд ороод байхад, та нар дургүйцэх гэж гэв. 

	— За яах вэ, бид ямар нэг өөр ажил хийнэ. Ертөнц дээр ганцхан энэ ажил л байгаа биш!

	Юра биднийг ятгасан боловч, бид өөрсдөө:

	— Бид хүсэхгүй, тэгээд дуусаа гээд хатуу шийдэв. 

	Юра ч биднийг ятгаад барсангүй. Зөгий л оролдохгүй, өөр ямар нэг ажил хийнэ, ямар ч яах вэ гээд бид арга зальтай хүмүүс болцгоов. 
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	Өглөө би сэрээд, хүч гаргаж бослоо. Миний хүзүү хавдчихаад ядахдаа толгой ч эргүүлж болохгүй өвдөж байв. Хэрэв хажуу тийшээ харах гэвэл, бүх биеэрээ эргэж харахад хүрсэн байв. Бас тэгээд толгой дээрх овгорын өвдөх гэдэг. Бас гар ч өвдөж байна.
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	Би, Павликийнд очлоо. Павлик гэртээ сууж байсан бөгөөд түүний хүзүүнд хөвөнгөөр жин тавьжээ. Зөгий хатгалаа гэж бид хоёулаа харааж зүхлээ. Дараа нь хавдар хамартай Серёжа ч ирж, бид гурвуулаа зөгийгөө зүхэж хараалаа. 

	Гэнэт Гриша Якушкин гүйж ирэв. 

	— Хүүхдүүд ээ, зөгийн аж ахуйн багаж хийхээр явцгаая. 

	— Юун, ямар багаж?

	— Зөгийд хатгуулахгүйн тул утуур, тор хийе. 

	— Ингээд ч байсан биднийг хатгахгүй. Бид тэр ажлыг чинь хаячсан гэлээ, бид. 

	Гриша биднийг ятгаж гарлаа. 

	Бид

	— Үгүй. Зөгий аж ахуй, биднийг залхаасан. Бид оролдоод үзсэн, одоо та нар өөрсдөө оролдоцгоо гэв. 

	— Яах вэ, оролдоно доо. 

	— Бас л хаячна л даа. 

	— Хаяхгүй л дээ. Бид чинь та нартай адилгүй!

	— Үзнэ дээ. 

	Гриша гомдоод гарч одов. 

	— За даа, яах вэ. Тэднийг зөгий хатгана, тэгэхээр зориг гаргахаа болино биз. 
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	Өнөөдөр миний хүзүү өвдөхөө байчхаж. Толгой ч эргүүлж болж байна. Харин хурдан эргүүлж болохгүй юм. Хэрэв хурдан шиг эргүүлбэл бага зэрэг өвдөөд байгаа юм. Павликийн хүзүү ч бас өвдөхөө байчхаж. Гриша ирээд, ямар утуур хийснээ үзүүлэв. 
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	Бүх өрөөгөөр нэг утаа хийгээд, гараад явчхав. Үгүй бас! Биднийг утаа үзээгүй гэж бод оо юу даа!
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	Өнөөдөр хүзүү минь бүр ч өвдөхгүй байна. Бас толгой дээрх овгор өвдөхгүй байна. Ер нь овгор ч гэх юм алга. Овгор ч зүгээр болчхож, толгой ч бас ийш тийш сайн эргэж байна. Толгойгоо хаялж ч болохоор байна. Гэвч би толгойгоо хаялаад яах юм? Толгой хаялж байх гэж, би ямар адуу биш. Өөр онц сонин зүйл гарсангүй.

	 

	[image: хар-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Зургаадугаар сарын 15

	Өглөө, Павлик бид хоёр Серёжагийнд ирээд гурвуулаа даам тавилаа. Би Серёжаг хоёр, Павликийг ганцхан хожиж, харин Павлик намайг гурав хожоод, Серёжаг нэг ч хожсонгүй бөгөөд Серёжа бас намайг хоёр хожлоо. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Гэнэт Женя, Юра хоёр гүйж ирээд:

	— Хүүхдүүд ээ, бушуухан яв! Зөгий ирсэн! гэв. 

	— Хаанаас?

	— Яагаа в, шуудангаар ирсэн. Бүтэн хайрцаг шүү. Дотор нь зөгий гэдэг хэлэх хэрэг алга! Зүгээр л бужигнаж байна! Бас бэлэн тортой хоёр жааз ирсэн. Бушуухан явъя, зөгийгөө үүрт нь суулгая. 

	Бид үсэрч босоод, явахыг завдлаа. 

	— За даа, та нар чинь, бид зөгий сонирхохгүй гэж хэлээд, одоо өөрсдөө сонирхож байх шив дээ! гэж Юра хэлэв. 

	— Өчүүхэн ч сонирхол алга. Бид зөгий үзээгүй биш! гэцгээв. 

	— Үзэхдээ, иймийг ч үзээгүй л дээ. Манай зөгий сайхан л даа!

	— Хэрэв тийм сайхан бол үнсэлдээд байгаарай л даа!

	— Үнсэлдэнэ дээ. Та нар ч бидэн дээр очно гээд, Юра Женя хоёр гарч одов. 

	— Ямар зөгий бол очиж үзвэл сонин байх гэж би хэлэв. 

	— Хэрэггүй. Цөмөөрөө, биднийг ямар ч хатуу шийдвэргүй юм гэнэ шүү дээ гэж Павлик хэлэв. 

	— Яагаад?

	— Одоо хүүхдүүд, биднийг бэрхшээлээс айгаад ажлаа хаясан мөртөө, бусдыг олоод орхихоор ирлээ гэж бодно л доо. Нэгэнт бид хаях гэж хатуу шийдсэн учир, хатуу л байх хэрэгтэй. 

	— Зүйтэй. Бид хатуужилтай гэдгээ цөмд нь үзүүлнэ гэж Серёжа хэлэв. 

	Орой би гэртээ харих зуур, зөгийн тухай бодож гарав. Миний бодлоор бол зөгий юу ч гэсэн, муу амьтан биш юм. Зөгий бол шударга ажиллаж, үүрэндээ бал цуглуулна. Бас их эвтэй байдаг. Би, хоёр зөгий хоорондоо зодолдож байхыг ердөө ч хараагүй. 

	Зургаадугаар сарын 16

	— Өглөөнөөс аваад бид, Павликийнд сууж даам тоглов. Дараа нь би тоглож ханаад, гэр лүүгээ явлаа. Гэртээ ирээд бас л, зөгийн тухай бодов. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	Уурлаад юм уу, зүгээр л тэгдэг юм уу, яагаад зөгий хатгадаг юм бол? Миний бодлоор бол лав ууртайгаасаа биш шүү дээ. 

	Зөгий хатгуураараа дайснаас өөрийгөө хамгаална. Хэрэв ямар нэг амьтан үүрт довтолбол, зөгий түүнийг хатгана. Хэрэв үүрэнд нь бал авах гэж ирвэл, зөгий баавгайг хүртэл хатгадаг юм. Тэр нь ч зөв хэрэг юм. Учир нь зөгий бол өөртөө бал бэлтгэдэг болохоос биш, баавгайд бэлтгэж байгаа юм биш дээ. Харин, хүмүүсийг бол зөгий лав андуурч хатгадаг байх. Хүмүүс гэм хийгээгүй гэдгийг зөгий мэдэхгүй юм. Ер нь хүн ч бас балыг нь авч байгаа юм. Гэвч хүмүүс балыг нь цөмийг авахгүй шүү дээ. Хэдий хэрэгтэй бол төдийг аваад, үүнийхээ оронд зөгийг арчилж, түүнд үүр хийж, өвөлд нь тэднийг дулаахан өвөлжүүлдэг байна. 

	Хэрэв хүмүүс зөгийг арчлахгүй бол, зөгий үүнээсээ долоон дор байх сан даа. Зөгийнүүд зөвхөн нүх буюу эсвэл ямар нэг модны хагархай завсар өвөлждөг байх сан. Тэгэхэд одоо зөгийнүүд, сайхан үүрт сууж, бас идэх юмгүй болохоор нь хүмүүс түүнийг чихрийн шүүсээр тэжээдэг юм. 

	Ийм учраас зөгий, хүмүүст гомдсоны хэрэггүй бас хэрэв зөгий тэднийг хатгахгүй бол, хүн зөгийд гомдсоны хэрэггүй юм. 

	Зөгийд хатгуулахгүйн тул тор толгойдоо өмсөж, зөгийг утаагаар утах хэрэгтэй байна. Тэгээд л ердөө тэр шүү дээ!

	Харин бид бол зөгий өөд торгүй очоод, үүний тул шийтгэгдсэн байна. 

	Зургаадугаар сарын 17

	Өнөөдөр Павлик, цаасаар тагтаа хийгээд, өрөөн дотуур нисгэж гарлаа. Бас Серёжа, тагтаа хийгээд тагт дээрээс гудамж руу шууд нисгэв. Тагтаа нь агаарт хөөрч, хөөрч яг засмал замын голд унав. Бид гурвуулаа тагтаа хийж, тагт дээрээс нисгэв. Миний нэг тагтаа гудамж хөндлөн нисээд, өөдөөс харсан нэг байшингийн дээвэр дээр унав. Серёжагийн нэг тагтаа гудамжаар явж байсан нэг машин дээр унаж, тэр машинаар яваад өгөв. Дараа нь би уйдаад гэртээ харихаар явлаа. Гэрт ирсэн хойно яагаад ч юм, намайг уйтгар эзлээд авлаа. Тэгээд юу ч хийхийг хүсэлгүй, муухай ааш гарган суув. 

	Зургаадугаар сарын 18 

	Дахиад л тагтаа хийж, тагт дээрээс нисгэсэн боловч, энэ нь удалгүй бидний залхуу хүргэв. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	Бид, даам тоглосон боловч, даам маань бас л дорхноо залхуу хүргэв. Тэгэхээр бид бусад янз бүрийн тоглоомоор тоглосон боловч, тэр тоглоомууд бас л залхуу хүргэж орхив. 

	Серёжа, залхуу хүрч уйдаж байна гэж хэлээд, харихаар явлаа. Би ч бас тоглох дур хүрэхгүй байв. Би гэр лүүгээ явлаа. Бас дахиад намайг уйтгар эзлэв. Уйтгар гэж юу юм. Ер нь хаанаас гардаг юм? гэж би бодож гарлаа. Уйтгар гэдэг чинь залхуу байж магад шүү дээ? Үгүй, миний бодлоор, уйтгар гэдэг чинь залхуу биш ээ. Залхуу хүрээд байхад ямар нэг тоглоомоор тогловол, залхуу арилж орхино. Харин хэрэв хүн уйтгартай байвал тоглохыг ч ер хүсэхгүй л дээ. 

	Миний бодлоор бол ажилгүй болохоор л уйтгарладаг шиг юм. Ямар нэг ашигтай юм хийж байвал, ердөө уйтгар байдаггүй шүү дээ. Харин бүхэл өдөртөө юу ч хийхгүй буюу ямар нэг дэмий юм оролдох юм бол, сүүлдээ хайран цаг, дэмий үрэгдээд сэтгэл ханамжгүй болно. Миний бодлоор уйтгар гэдэг бол сэтгэл ханамжгүй юманд, залхуурах явдал юм. Чухам л ийм байгаа юм даа!

	Зургаадугаар сарын 19

	Павлик өглөөнөөс авч муухай ааш гаргаад, юугаар ч тоглохыг хүсэхгүй байлаа. Павлик маань үдийн хоолны дараа, хаашаа ч юм алга болчхов. Серёжа бид хоёр бүх хашаагаар эрж, байшингийн орой, бүх саравчаар орсон боловч, ер олсонгүй. Тэгэхээр нь бид, Павликийг хүүхдүүдийн нэгнийд очиж гэж бодоод эрэхээ болив. Дараа нь, бидний ч залхуу хүрлээ. 

	Серёжа:

	— Хэрэв бид балт зөгийн газар хүүхдүүдтэй ажилласан бол бид яагаад уйдах вэ гэлээ. 

	— Одоо Павликийг эзгүй хооронд очоод, зөгий үзье л дээ гэж би хэллээ. 

	Серёжа баярлаж:

	— Павликийг эргэж ирэхээс өмнө хурдхан явъя. Тэгэхгүй бол цаадах чинь бидний хатуужил тэсвэр хүрсэнгүй гэж хэлнэ гэв. 

	Бид хурдхан, сургуулийн цэцэрлэгт очиж, нэлээд алсаас үүрийг нь үзэв. Үүрийн дэргэд ямар нэг хүн сууж, нүдээ бүлтийлгэн зөгийг харж байлаа. Бид ойртож очоод харсан чинь, тэр хүн маань Павлик байв.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	— Мөн, чиний хатуужил чинь ийм байдаг вий! Зөгий сонирхох хэрэггүй гэж бидэнд хэлчхээд, өөрөө энд суугаад сонирхож байдаг! Нөхөд гэдэг чинь ингэж байдаг юм уу? гэж бид хашхирав. 

	Павлик ичих шиг болов. 

	— Би, энд санамсаргүй ороод ирчихлээ. Яв явсаар ороод ирчихлээ гэнэ. 

	— Үлгэр шиг! Зүгээр л зөгий харах гээ биз! гэж бид хэлэв. 

	— Үнэн үг, хүүхдүүд ээ! Би эднийг хараад яах юм? Ямар ч хэрэг алга л даа! 

	— Ямар ч хэрэггүй юм бол чи яах гэж харж байгаа юм?

	— Харин та нар яах гэж ирэв?

	— Бид бас, яв явсаар л ороод ирлээ. Чамайг энд сууж байхыг хараад, чамайг жаал харах гэж ирсэн гэлээ. 

	— Худлаа! Лав, та нарын тэсвэр хүрсэнгүй, тэгээд та нар зөгий харах гэж ирж л дээ. 

	— Бид ч чамайг бодвол их тэсвэртэй байна шүү. Чи хамгийн түрүүн ирсэн шүү дээ гэж хэлэв. 

	Бид илүү юү, чи илүү юү, хэний маань тэсвэр хатуужил их вэ гэж маргаж гарав. 

	Тэгтэл араас хүн ирэх чимээ сонстов. Бид эргүүт, Юра ирж явааг харлаа. Юра, бидний юун тухай маргаж байгааг сонсоод:

	— Та нарын гурвуулд чинь ямар ч хатуужил, тэсвэр алга. 

	— Яагаад?

	— Яах вэ, та нар ажиллаж эхлээд, замын хагас дээр нь хаяж орхисон. Хэн хатуужилтай бол тэр хүн, ямар ч бэрхшээлийг хайхралгүй ажлаа ер хаядаггүй юм. 

	— Бид ч хаяагүй шүү. Бид зүгээр л жаахан амрах гэсэн юм, одоо дахиад ажиллана гэж Павлик хэлэв. 

	— За, сайн байна! Та нар өөрсдөө тор хийгээд ирээрэй. Бүх салаагаараа ажиллацгаая. Одоо зөгийд хатгуулахгүйн тул та нар харьцгаа гэж Юра хэлэв. 

	— Бид жаахан харж байгаад явъя гэж Павлик хэлэв. 

	Бид үүрийн дэргэд сэмээрхэн суугаад зөгийг харж гарлаа. Зөгий хойно хойноосоо гарч, бал цуглуулахаар нисгүүр дээрээс нисэцгээв. Харин зарим нэг зөгий нь хаанаас ч юм нисэж ирээд, нисгүүр банзан дээр бууж, үүр лүүгээ орж байлаа. Нисгүүрийн орчим, зөгий үргэлж бужигнаад байх юм. 

	Тэр үүр нь бас хөгжилтэй юм! Түүнийг харахад ч баярламаар юм. Дараа нь бид харьж, марль, төмөр утас гаргах, тор хийж гарлаа. Энэ ажлаа, бид орой болтол оролдоод, сайхан ч тортой болов. Ердөө ч залхуу хүрсэнгүй. 

	Зургаадугаар сарын 20

	Өнөөдөр ямар баясгалантай өдөр вэ! Манай салаа өнөө өглөө, балт зөгийн газар бүрэн цугларлаа. 

	Хүүхдүүд цөм тор авчирч, харин Юра утуур авчирлаа. Бид, цэцэрлэг дотор ялзарсан өвс цуглуулж, утуурт хийв. Юра асаагаад, хөөрөгдөж гарлаа. Утуур ч сайн ажиллав. 

	Бид, үүрийг онгойлгоод шагайж харцгаав. Ай зайлуул, ямар олон зөгий вэ! Зөгийнүүд бие биедээ шахцалдан, жааз дээр сууж байв. Зарим зөгий жаазны дээгүүр гарч ирмээр болсон боловч, Юра тэдний зүг утаа хөөрөгдөхөд, тэр зөгийнүүд буцаж нуугдлаа. Дараа нь Толя нэг үүрээс жааз гаргаж ирэв. Бид, энд л нэг зөгий яаж сархинагаа байгуулсныг үзлээ. Зөгийнүүд, лаваар тийм зургаан- өнцөгт шиг хоолойнууд хийгээд тэднийгээ зай завсаргүй олон үе зэрэгцээ хоолой буюу үүр болохоор нэг нэгээр эгнүүлж байрлуулжээ. Зөгийн ажилд саад хийхгүйн тул бид тэр дороо яаран, нөгөө жаазаа байранд нь тавилаа.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Зөгий гэдэг гайхалтай шавж юм. Тэд ямар урнаар сархинагаа барина вэ! Сархинагийг хараад, эднийг жирийн зөгий хийсэн гэдэгт итгэх ч аргагүй бөгөөд тийм зөв сайхан хийсэн байх юм. Жишээлбэл, нохой гэх мэт ийм маш ухаантай, амьтад, бас олон байдаг нь яриагүй хэрэг. Гэвч ямар ч нохой ийм сархинаг хийж чадахгүй байх!

	Зургаадугаар сарын 21

	Өнөөдөр манай балт зөгийн газар Галя ирсэн бөгөөд Галя гэрэл зургийн аппарат авчирлаа. Галя, бидний зургийг үүрийн хамт авна гэж хэллээ. Бүх хүүхэд, үүрийнхээ ард жагсаад, зөвхөн Павлик, Серёжа бид гуравт байр олдсонгүй. Бид, хүүхдийн хажууд зогссон учир харагдахгүй байв. Галя, аппаратаа тааруулж, часхийлгэв. Гэрэл зургийн ажил гэж сайхан ажил юм! Нэг час гээд л, чиний дүрс угаагдаад гараад ирнэ. Зургийн лент угаахыг би нэг удаа харсан юм. Хутгаж, хутгаад харахад анхандаа юу ч үгүй байснаа, дараа нь хүн гараад ирнэ шүү! Зөвхөн хальсан дээр, бүр урвуу байдаг бөгөөд зураг буулгахтай зэрэг зөв болж гарна.

	 

	[image: хар-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Ямар зураг гарах бол сонин юм даа! Галяг часхийлгээд дарж байхад, анисхийсэн учир би сохор гарах вий л гэж айна. Надад нэг тийм явдал тохиолдсон юм. Нэг удаа манай ангийнхны зураг авахад би анисхийж орхиод, сүүлд зураг дээр нь суугаагаараа унтаж байгаа юм шиг нүдээ аньчихсан гарч ирэв. Тэгээд хүүхдүүд намайг: «Пөөх, унтаахай сойр! Хамаг зураг эвдчиж!» гэж загнасан юм. 

	Миний буруу юм шиг!

	Зургаадугаар сарын 22

	Пээ, ямар гай вэ! Зураг бас бэлэн болоогүй байна! Галя, зургийн хальс хатаагүй гэж хэлэв. Бид, сайхан болж уу? гэж асууцгаав. Галя:

	— Маргааш зураг гарна, тэгээд үзэцгээе гэлээ.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Би харж байгаа бол уу, сохор байгаа бол уу гэж сэтгэл зовно. Тэр үед анисхийсэн явдал, намайг хэчнээн зовооно вэ!

	Бушуухан маргааш болоосой!

	Зургаадугаар сарын 23

	Зураг гарчхаж! Хүүхдүүд сайхан гарч, харин би амаа ангайгаад гарчхаж. Яагаад ингэж, миний ам ангайчихсаныг би огт ойлгохгүй юм! Нүд ч байна, цөм сайхан мөртөө, ам л ангайж орхиж. Хүүхдүүд, дахиад л намайг:

	— Чамд амаа ангайх ямар хэрэг байв? гэж аашлав. 

	— Би санамсаргүй ангайчхаж. 

	— Санамсаргүй шүү! Чи хэлээ гаргачихгүй дээ!

	— Та нар яах гэсэн юм? Та нар сайхан гарч шүү дээ. 

	— Бид ч сайхан гарч, харин чи л гутааж байна.

	— Би яаж гутаасан юм?

	— Аварга загас шиг, амаа ангайгаад сууж байна шүү дээ!
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 Тэгэхээр би, Галягаас:

	— Миний амыг, ямар нэг юмаар будаж болохгүй юү? гэж гуйлаа. 

	— Амыг чинь юугаар будах вэ? Миний бодлоор бол чи сайхан гарч. Их адилхан байна шүү дээ гэлээ Галя. 

	— Тийм ээ, адилхан! Би ийм юм гэж үү? Би ч сайхан шүү дээ гэж би хэллээ. 

	— Тэгээд, чи энд ч сайхан гарч шүү дээ. 

	— Тийм сайхан биш ээ! Энд миний царай нэг л тэнэг гарчхаж. 

	— Тэнэг ч биш дээ. Чи инээсэн учраас ам чинь жаахан ангайж, харин царай чинь жирийн л гарч. Харин ч ухаалаг царай гарч дээ гэв. 

	Энэ лав, намайг тайтгаруулах гэж л Галя зориуд тэгж хэлсэн байх. Зөвхөн надад мэдэгдэхгүй болохоос биш, миний царай үнэхээр ухаалаг гарсан ч байж магадгүй юм даа? Бүү мэд дээ... Харин би яагаад, зураг дээр үргэлж муухай гардаг юм бэ. Би амьдралдаа ийм сайхан мөртөө, харин зураг авхуулахаар л заавал өөр гарчихдаг. Энэ зураг дээр ч тэр шүү. Ам ч яах вэ, энэ нь миний буруу байж, харин хамар яагаад ийм байдаг бил ээ? Миний хамар ийм гэж үү? Миний хамар бол сайхан хамар, харин энд бол бичгийн таслал шиг дээш ёрдойчихсон байх юм. Бас чих? Миний чих халуун тогооны бариул шиг тийм гозгор юм гэж үү? За, яах вэ зүгээр. Юу ч гэсэн, би төстэй болжээ. Өөр хэн ч биш, миний зураг мөн гэж мэдэж болно. Бас ямар нэг төсөө байна л даа. Хамгийн гол нь үүр маань сайхан гарч. Бас тэгээд Павлик, Серёжа бид гурав бүгдийн өмнө сайхан харагдахаар газар шүү. 

	Бид, гэртээ харих зуур, Серёжа:

	— Яаж бид урд нь гараад ирэв ээ? Ер нь эвгүй ч юм аа даа! Хүн, биднийг энэ ажлын голлогчид гэж бодож болно шүү дээ гэлээ. 

	— Тийм ээ, ажлыг нь хийгээгүй, бас ажлаа хаяж орхиод, бидний оролцоогүй бүх юмыг гараад байхад, урд нь гарчихдаг. Одоо ч цөм, бидний тухай, биднийг сагсуучууд гэж ярилцах болно гэж Павлик хэлэв. 

	Би харьж ирээд сагсуурлын тухай бодов. Сагсуурал гэж юу вэ? Жишээлбэл, зарим хүн, өөрийгөө маш сайн гэж бодоод, хүн бүрд өөрийгөө сайн гэж батална. Энэ тухай батлаад яах юм бэ? Хэрэв чи сайн бол үг хэлгүйгээр, сайн гэдэг нь ч харагдана. Хэрэв чи муу бол, чи хэчнээн ч баталлаа гэсэн, юу ч болсон чамд итгэхгүй шүү дээ. Бас зарим хүн, өөрсдийгөө маш сайхан гэж бодоод, энэ тухайгаа хүн бүрд ярина. Чи сайхан уу, муухай юу гэдэг нь харагдсаар байтал, энэ тухай яриад яах юм бэ. Бас, заримдаа өөрсдийгөө жигтэйхэн ухаантай гэж бодоод, дэмийрч чалчин, бүр өөрсдөө юм бүхнийг мэднэ гэж ярьдаг тийм ч хүмүүс дайралддаг. Тэгэхэд ухаантай юу, тэнэг үү гэдэг нь ил байна шүү дээ. Миний бодлоор бас сагсуурал гэдэг чинь зүгээр л тэнэг явдал юм даа. Тэнэг хүнд яагаад ч юм, тэр өөрөө, бусдаас илүү шиг үргэлж санагддаг бөгөөд харин ухаантай хүн бол бас бусад хүн, түүнээс илүү байж болно гэж ойлгох учир, тэдэнд сагсуурах юм юу ч алга. 

	Зургаадугаар сарын 24

	Өнөөдөр Нина Сергеевна, бидэнд зөгийн ундны сав хийхийг зааж өгөв. 

	Жижиг сав авч, түүндээ ус хийгээд, усыг нь дусал, дуслаар гоожихоор гоожуур хийх хэрэгтэй юм. Савны дор банз налуу тавина. Банз дээгүүр нь ус урсаж, зөгий, шууд түүн дээрээс ус ууна. 

	Бид, сав хаанаас авдаг билээ гэж бодож гарлаа. Гриша, тэдний байшингийн оройн хөндийд хуучин сав бий гэж хэлэв. Бид, тэднийд очив. Гриша, ээжээсээ сав авах зөвшөөрөл гуйв. Ээж нь зөвшөөрөв. Сав нь ч хүнд юм. Бид, байшин дээрээс савыг хүч заан  гаргаж, гудамжаар өнхрүүлж гарлаа.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Гэнэт Федя, өмнөөс гарч ирээд:

	— Та нар сав хааш нь аваачих нь вэ? гэлээ. 

	— Балт зөгийн газар. Зөгийн ундны газар хийнэ. 

	— Галзуурсан юм! Зөгий ийм их усаар яах юм?

	— Зүгээр, уучихна гэж Юра хэлэв. 

	Бид саваа, балт зөгийн газар өнхрүүлж очоод, ус хийж гарсан чинь, сав маань хагсаж орхиод, ус нь зүгээр л шүүмэг нэвт урсаж байгаа юм шиг асгарч байв. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Бид, саваа бүр гаргаж хаях гэсэн боловч, бас Галя:

	— Саваа сайн дэвтээх хэрэгтэй. Хагсаа нь гарч, банз нь хөөхөөр, ус гоожихоо байна гэлээ. 

	Бид, дахиад ус зөөж гарав. Бид, энэ саванд хэчнээн ус хийв ээ! Лав зуу буюу хоёр зуун хувин болсон байх. Анхандаа савны завсраар ус гоожоод, аажмаар савны мод хөөж, орой болох үед савны дундуур болтол устай болов. 

	Маргааш дахиад л ус зөөнө дөө. 

	Зургаадугаар сарын 25

	Сав шөнөдөө бүр хөөчхөөд, гоожихоо больчихов. Бид, саваа дүүртэл ус зөөсөн бөгөөд сав маань газар байсан ба түүнийг өндөр юм дээр тавих хэрэгтэй байсан тул усаа буцааж, асгах болов. Бид усаа асгаж, газар дөрвөн жижиг шон зоогоод, түүн дээр саваа тавьж, дахин ус зөөж хийв. Усыг банз дагуулан дусаж урсахаар, гоожуур сүүлд нь хийлээ. Удсан ч үгүй, зөгий ирж банзан дээр суугаад, банзан дээгүүр урсаж байсан усыг хошуугаараа сорж байлаа. Хэсэг зуур болсны дараа, бусад зөгийнүүд ч, ундны газар байгуулагдсаныг үзэж мэдэв. Зөгийнүүд нисэж ирээд, ус ууцгаахыг бид харж баярлацгаав. 

	Дараа нь манай бүлгийн цуглаан болов. Галя, манай салааны ажлын тухай ярилаа. Бүх бүлгээрээ бидний ажлыг сонирхож, хоёрдугаар салааны хүүхдүүд ногооны газар ажиллахаа больж, бидэнтэй нийлье гэцгээв. 

	— Харин тэр ч ер таарахгүй дээ. Тэгээд хэн, ногооны туршлагын газар ажиллах бил ээ? гэж Галя ярилаа. 

	— Яах вэ, ногооны газар ч бид ажиллая, бас зөгийг судлахаар, бид ч балт зөгийн газар ажиллая гэцгээв, хүүхдүүд. 

	— Энэ бол өөр хэрэг! Ажиллацгаа л даа, харин өөрсдийнхөө ажлыг битгий орхиорой. Өндөр ургац авах ажлаа гүйцэтгэх хэрэгтэй гэж Галя хэлэв. 

	Зургаадугаар сарын 26

	Манай зөгий, бал цуглуулах гэж хаашаа нисэж явдгийг бид өнөөдөр ажиглав. Харин зөгий маань ногооны туршлагын газар очдог байв. Ногооны газар өргөст хэмх, хулуу, кабачка2 цэцэглэсэн байлаа. Ногооны талбай шархан цэцгээр бүрхэгджээ. Эргэн тойрон зөгий үргэлж дуугарна. Зөгий, газраар шахуу доогуур нисэж, цэцгүүдийн хонгорцогт шургаж орно. 

	Нэг зөгий, хулууны цэцэгт орж, тоос наалдуулаад шар болчхов. Зарим зөгий, гудамж өнгөрөн, хаашаа ч юм нисэж одох бөгөөд гэвч тэр зөгийнүүд байшин дээгүүр тэртээ өндөрт хөөрөх учир тэдгээрийг ажиж болсонгүй. Лав, тэр зөгийнүүд цэцэрлэгт нисэж очих ёстой доо. 

	Зургаадугаар сарын 27 

	Юра, зөгийг дайлахаар шийдэж, шил аяганд жаахан бал авчрав. Юра, балаа жижиг шил дээр хийж, зөгийн үүрийн ойр тавив. Тэдгээрт зориулсан зоог, газар байна гэдгийг мэдэлгүй, зөгийнүүд дэргэдүүр нь нисэж өнгөрөөд байлаа. Тэгэхээр Женя, шил аягаар нэг зөгий барьж аваад, түүнийг аяархан аваачиж балтай шилэн дээр шууд тавив. Бид, түүнийг ажиж гарав. Тэр зөгий бал идэж цадаад буцаж үүр өөдөө нисэв. Жаахан азнаж байтал, үүрээс өөр нэг зөгий нисэж гараад, бал дээр ирж идэв. Тэр ч цадаад нисэж одлоо. Хоёр минут хэртэй болсны дараа, бас нэг зөгий үүрээс нисэж гараад, түүнд бал зэхсэн гэдгийг урьдаас мэддэг шиг, балтай шил рүүгээ шууд ирэв. 

	Зөгий, шилэн дээр бал байгааг яаж мэдэж байна? гэж бид гайхав. 

	— Лав, Женягийн барьсан тэр зөгий үүнд хэллээ шүү гэлээ би. 

	Цөм намайг шоолж:

	— Үгүй, зөгий чинь хоорондоо ярьж чаддаг юм уу? гэцгээв.

	— Та нарын бодож байгаагаар бол энд бал байна гэдгийг таагаад мэдчихэж байна уу? 

	— Зөгий таахгүй ч байж болно. Гэвч дэргэдүүр нь нисэхдээ балыг олж хар аа биз. 

	Зөгий нисэж одоход, Фёдя: 

	— Ер нь балаа нуувал яах бол? гэв. Бид яаран, балтай шилээ авч нуув. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Гэнэт нисгүүрээс нэг зөгий гарч, нөгөө бал байсан газар луу шууд нисэж ирэв. Тэр зөгий, бал хаашаа ч юм алга болсныг үзээд, тэр газар дээгүүр эргэлдэж, дуугарч гарлаа. Бид цөм, тэр зөгий, бал мэддэг байж гэж итгэв. Тэгэхээр хэн ч юм, түүнд хэлж л дээ! Тэр зөгий удтал эргэлдэж, нисэж явахыг хүсэхгүй байв. Бид, балтай шилийг түрүүчийн байранд нь буцааж тавилаа. Нөгөө зөгий, балыг дор нь олж, цадтал идээд нисэж одов. Бид шилийг авч, тэндээс нь хоёр алхам хэртэй холдуулж тавиад ажиглаж байв. Дараагийн зөгий үүрээс гарч, шил байгаа газар өөд биш, харин хуучин байр луу нь нисэж очлоо. Тэр зөгий, бал олоогүйдээ бүр гайхаж, шинэ байранд байгаа балтай шилийг олж үзтэлээ, агаарт удтал эргэлдэв. Гэтэл дараагийн зөгий нь шууд шинэ байран дээр ирлээ. 

	— Уухай! Бас бал шинэ байранд байна гэдгийг үүнд мэдэгдээд орхиж гэж би баярлав.. 

	Би өдөржингөө зөгий ажиглав. Биднийг балаа шинэ газар зөөж тавих болгонд, зөгийнүүд тэр дороо олж чадахгүй бөгөөд хэрэв бал хуучин байрандаа байвал, түүнийг хурдан олдог байлаа. Бүр сүүлдээ зөгийнүүд хоорондоо ярилцдаг болох нь бүгдэд илэрхий болов. 

	Орой би гэртээ харих зуур, зөгий яаж ярьдаг бол гэж бодов. Хэрэв зөгий, хүн шиг ярьдаг бол аманд нь хэл байх ёстой. Тэгсэн ч зөгийн аманд байгаа хэлийг олж харах уу даа? Хэл нь маш жижиг байна шүү дээ. Дараа нь хэрэв зөгий ярьдаг бол чих байх ёстой, чих үгүй бол юун тухай ярьж байгааг яаж сонсох вэ дээ? гэж би бодлоо. 

	Зөгий чихтэй юм уу, маргааш заавал үзье. 

	Зургаадугаар сарын 28

	Зөгий чинь чихгүй юм. Би, зөгийг маш анхааралтай харсан боловч, ямар ч чих олж үзсэнгүй. Миний бодлоор бол зөгий юу ч сонсохгүй юм. Би, зөгийг зориуд зандарсан боловч, миний зандралтыг ердөө ч хайхарсангүй.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Өнөөдөр манай балт зөгийн газар, Нина Сергеевна ирэв. Бид, зөгийд хийсэн туршлагынхаа тухай багшдаа ярив. Нина Сергеевна бас үзэхийг хүсэв. Бид, нэг зөгий барьж балтай шилэн дээр суулгав. Тэр зөгий, бал идээд, үүр өөдөө нисэж одсон бөгөөд хэдэн минутын дараа, дахин нэг зөгий үүрээс гарч, бал өөд шууд нисэж ирэв. 

	— За хараач! Тэр зөгий түрүүчийн зөгийнөөс энд бал байна гэж мэдэж шүү гэж бид баярлав. 

	— За, энэ зөгийг тэмдэглэе гэж Нина Сергеевна хэлэв. 

	Зөгийг яаж тэмдэглэхийг бид ойлгосонгүй. Нина Сергеевна, жаахан будаг аваад зөгийн нуруун дээр тэмдэг тавих хэрэгтэй гэж бидэнд тайлбарлаж өгөв. 

	Толя гэртээ гүйж очоод будаг бийр авчирлаа. Зөгийг дөнгөж бал дээр ирэхтэй зэрэг, Толя зөгийн нурууг будаж орхихыг хүртэл ер анзаарсангүй. Тэр зөгий, балаа цадтал идсэний дараа сая нисэж одов. Бид, цааш юу болохыг хүлээцгээв. Гэнэт хартал, үүрээс нөгөө л цагаан тэмдэгтэй зөгий маань гараад, шууд бал өөд нисэж ирэв. Бид, тэр зөгийг бүр цадталаа идсэнгүй гэж бодоод, тэр яаж идэх нь вэ гэж харцгаав. Тэгсээр байтал, нөгөө зөгий цадаад, буцаж үүр өөдөө нисэж одов. Тэр зөгий хэдэн минутын дараа дахин нисэж ирээд, дахиад бал идэж гарав. Бид:

	— Энэ яасан их иддэг юм? Ховдоглож байгаад, сүүлдээ тэсрэх вий! гэж гайхацгаав. 

	— Тэр зөгий чинь ердөө идэж байгаа юм биш. Зөгий, балыг хошуундаа хурааж, үүрэндээ аваачаад, сархинагт хийж байгаа юм. Зөгий дандаа тэгдэг юм. Хэрэв ямар нэг зөгий бал олбол, түүнийг тэр дороо өөрийн үүр өөд зөөдөг юм гэж Нина Сергеевна тайлбарлаж өгөв. 

	Бид цагаан тэмдэгтэй зөгийгөө ажиглаж гарсан бөгөөд түүнийг байн байн шилэн дээр нисэж ирээд, бал авч, үүр өөдөө очиж байхыг үзэв. Тэгээд, өчигдөр балтай шил дээр зөвхөн ганцхан зөгий байн байн ирж байлаа. Гэтэл бид бүр өөр өөрөөр бодож байсан маань илэрхий болов. 

	— Тэгэхээр зөгий чинь ярилцдаггүй юм шив дээ? гэж бид асууцгаав. 

	— Зөгий, хүн шиг ярьж чадахгүй нь мэдээжийн хэрэг. Гэсэн ч зөгий, бие биедээ юм хүм мэдээлж чаддаг юм. Зөгийд чинь хэл гэж байна шүү дээ. Та нар ажиглаад бай, магадгүй зөгий яаж харилцдагийг ч мэдэж болно гэж Нина Сергеевна хэлжээ. 

	Зургаадугаар сарын 29

	Өнөөдөр бид, хэрэв зөгийг үүрээс хол нэг газар аваачиж тавивал зөгий байрандаа ирэх замаа олох эсэхийг шинжилж үзэхээр шийдэв. 

	Би, шил аягаар нэг зөгий барьж аваад, тэр зөгийг гаргахгүйн тул хэсэг хатуу цаасаар аягаа таглав. Одоо зөгийгөө будгаар тэмдэглэж, хаашаа ч юм хол аваачих хэрэгтэй болов. Би, хүүхдүүдэд, зөгийг гэртээ аваачиж тэмдэглээд, тагт дээрээс тавья гэж хэллээ. 

	Хүүхэд, хэдийд тэмдэгтэй зөгий үүртээ нисэж ирдэг бол гэж ажиглан хүлээхээр үлдээд, би зөгийгөө авч харив. Шил аяга, хатуу цаасан тагтай тул зөгий гарч зугтаж үл чадах бөгөөд тэр зөгий ч шил аяга нэвт харагдаад л байлаа.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Би, гэртээ ирээд, намайг түүний нуруун дээр будгаар тэмдэг тавихын өмнө, нисээд алга болгочихгүйн тул зөгийгөө яаж тэмдэглэдэг билээ гэдгийг бодож гарав. Тэгээд би зөгийг балаар хооллож, түүнийг идэж байх завсар тэмдэглэе гэж бодлоо. Би, тагт дээр дийз тавьж, түүндээ дусалхан бал хийгээд, шил аягатай зөгийгөө дийз дээр хөмөрч тавилаа. Би, шил аягаа аяархан авч, зөгийн нурууг будгаар будаж орхив. Зөгий ч айлгүй, балаа идсээр байлаа. Дараа нь зөгий ч нисэж одов. Би ч бас, зөгий буцаж ирсэн үгүй хоёрыг мэдэхээр явлаа. Би, гудамжинд гараад, хурдхан шиг явлаа. Гэнэт Серёжатай уулзав. 

	— Нисэж очсон! Нисэж очсон! гэж тэр хашхирна. 

	Бид баярлаад, гудамжинд дэвхцэж гарлаа. Ийм зөгий байдаг аа! Тийм бага мөртөө, төөрдөггүй шүү. Үүртээ очих замыг олж шүү!

	— Шил аягаа аль, бас нэг зөгий барьж, дахин туршлага хийе гэж Серёжа хэлэв.

	Би, шил аягаа гэртээ мартчихаж. Би, шил аягаа авахаар гэр өөдөө гүйв. Би, тагт дээрээс дийзээ авах гэсэн чинь нөгөө зөгий нисэж ирээд, дийз дээр сууж, бал идэх гэж байгааг үзэв. Түүнийг харсан чинь нуруун дээр нь тэмдэг байв. 

	— Энэ чинь нөгөө зөгий байна шүү дээ! Тэр зөгий, бал авах гэж дахиад ирж! гэж би тааварлав. 

	— Уухай, нөгөө зөгий! Энэ зөгий, харих замаа олсон төдийгүй, энд бал бий гэдгийг санаад, бас буцаад ирж шүү! гэж Серёжа хэлэв. 

	— Хүлээе хө. Бас дахиад ирэх байх гэж би хэлэв. 

	Бид ч хүлээж гарлаа. Арваад минутын дараа нөгөө зөгий буцаад нисэж ирэв. Орой болтол, тэр зөгий бал авахаар хорь дахин нисэж ирлээ. Сонин гайхамшигт шавж юм даа! Өөр ямар нэг ялаа, бал идээд цадвал нисэж зайлна. Харин зөгий хөдөлмөрөө хайрлахгүй байна. Зөгий, өөрөө бас идээд, бас өөрийнхөө нөхдөд бал аваачиж өгч байна. Мөн ч сайн шавж юм! Зөгий шиг ийм амьтныг хүндэтгэх хэрэгтэй. 

	Зургаадугаар сарын 30

	Хэрэв үүрээс нь хол газар бал тавиад, зөгий суулгавал, тэр зөгий бал олсон газраа тогтоогоод, дахин нисэж ирдэг. Харин үүрэнд нь ойрхон бал тавиад, зөгий суулгахгүй бол, зөгий өөрсдөө түүнийг олж чаддаггүй, ямар учиртай юм бол гэж бид гайхлаа. 

	Нина Сергеевна:

	— Ийм туршлага хийцгээ. Хоёр шил аваад дээр нь бал хий. Нэг шилээ шууд газар дээр, нөгөө шилээ хэсэг өнгийн цаасан дээр тавиад, аль шилэн дээр зөгий урьтаж суухыг ажигла гэж хэлэв. 

	Бид тэр ёсоор ажиллав. Балтай нэг шилээ ногоон дээр тавьж, нөгөөгийн нь дор хэсэг цэнхэр цаас тавилаа. Анхандаа зөгий дэргэдүүр нь нисээд балыг олж харахгүй байв. Гэнэт нэг зөгий цэнхэр цаас дэвссэн шилэн дээр сууж, балыг идэж гарав. Бид тэр зөгийг будгаар тэмдэглэв. Хэсэг зуур болоод нөгөө л зөгий дахин нисэж ирээд, дараа нь цэнхэр цаас дэвссэн тэр шилэн дээр, бас тэмдэггүй өөр зөгий нисэж ирэв. Бид ч бас түүнийг тэмдэглэв. Хоёр цаг болоход цэнхэр цаас дэвссэн шил дээр таван зөгий ирээд, харин цаасгүй шилэн дээр нэг ч зөгий очсонгүй. 

	— Цэнхэр цаас тод байсан учраас, зөгий түүн дээр суулаа шүү дээ гэж Витя хэлэв. 

	— Зүйтэй. Одоо, ургамал яагаад улаан, цэнхэр, шар, ягаан гэх зэрэг хурц сайхан өнгөтэй байдгийг та нар ойлго оо биз дээ? гэж Нина Сергеевна хэлэв. 

	Яагаад? гэдгийг бид ойлгосонгүй.

	— Та нар тааварлахгүй байна гэж үү?.. Зөгий ба бусад шавжийг биедээ татахын тулд шүү дээ. 

	— Ургамал, зөгийг биедээ татах ямар хэрэг байна? гэлээ би.

	— Зөгийгөөр тоос тараалгах гэж. Цэцэг дээр хэдий л олон зөгий буюу бусад шавж нисэж ирвэл, ургамал төдий чинээ сайн тоосоо солилцож үржинэ шүү дээ. 

	Нина Сергеевна, ургамал бүр шавжаар тоосоо тараадаггүй юм гэж ярилаа. Жишээлбэл, хөх будаа мэтийн, салхиар тоосоо тараадаг тийм ургамал ч байна. Хөх будаанд зөгий ба бусад шавж хэрэггүй учир, түүний цэцэг нь үл үзэгдэх маш жижиг байдаг. Ер цэцэг шиг ч юм биш л дээ гэлээ. 

	Дараа би гэрийн зүг явж, байгальд юм бүхэн гайхалтай сайхан тогтоогдсон байдаг тухай бодож гарлаа. Би урьд цэцгүүд яагаад гоё байдаг юм? гэж бодож байсан. Одоо харин, гоё цэцэг бол ердөө ч ганган хээнцрийн хэрэг биш байх нь. Тэр сайхан цэцгүүдийг шавж олоод, тоосыг нь тараахад туслах хэрэгтэй байж. Тэгэхээр гоё гэдэг бол зөвхөн гоёлд хэрэгтэй биш, бас ашигтай байх нь ээ. 

	Долоодугаар сарын 1

	Зөгийгөөр туршлага үргэлжлэн хийв. Бид, улаан, хөх өнгийн хоёр хэсэг цаас авч, хоёул дээр нь бал хийж, хөх дээр нь зөгий суулгаад, улаан дээр нь зөгий суулгасангүй. Зөгий, хөх цаасан дээр нисэж ирээд, түүнээс үүр лүүгээ бал зөөх болов. Хэдийгээр, улаан цаас зэргэлдээ бөгөөд түүн дээр бас бал байсан боловч, тэр зөгий ирэх болгондоо, хөх цаасан дээр суудаг байлаа. Тэгэхээр бид, хоёр цаасны байрыг сольж тавив. Зөгий нисэж ирээд хөх цаасны оронд улаан цаас байхыг үзэж, түүн дээр буув. Бид хөх цаасыг жаахан цаашлуулав. Гэтэл зөгий түүнийг эрж олов.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Бид, өнгө бүрийн цаасаар туршлага хийж, зөгий анх бал олсон тэр өнгийн цаасан дээрээ заавал буцаж суудгийг мэдэв. Тэгэхээр, зөгий зөвхөн өнгө ялгах төдийгүй, бас бал олсон тэр өнгөө тогтоодог байна. Зөгий ийм авьяаслаг байх нь маш сайн. Тэр авьяас нь бал их цуглуулахад нь тусалдаг байна. 

	Маргааш Гриша, Федя хоёр пионерын лагерьд явна. Тэр хоёр өнөөдөр хүүхдүүдтэй салах ёс гүйцэтгэсэн бөгөөд маргаашаас балт зөгийн газар ирэхгүй юм. Федяд зөгийнөөс хагацах явдал харамсалтай бөгөөд лагерьд явах хүсэл ч алга гэж бид түүнд хэлэв. Түүнд бодол болсны ч хэрэг алга!

	Долоодугаар сарын 2

	Зөгийг харах тутам, бидний гайхал улам өснө. Харахад, зөгий бол ердөө л ялаа шиг юм. Тэгээд ялааг яаж зөгийтэй зүйрлэх вэ дээ! Ялаа ч юу юм? Ялаа чинь бодолгүй гайхлууд. Ялаа бол зүгээр л дүнгэнээд, бас хэрэггүй газар ч шургаж, хүмүүсийг залхаан, бас халдвар тараана шүү. Зөгий бол харин шал өөр амьтан! Зөгий бол хэрэгцээтэй ажил хийж, эвтэй ажиллан, тус бүр өөртөө биш, бүгдийнхээ төлөө ажиллана. Зөгийд хийхгүй юм ч алга! Өнөөдөр балт зөгийн газар очиж, үл ойлгогдох нэг зүйл үзлээ! Хэсэг зөгий нисгүүр дээр сууцгааж, бүх хүчээ гарган далавчаа дэрвүүлнэ. Анхандаа, зөгий бол банзанд наалдчихаад нисэж орж чадахгүй гэж бид бодлоо. Бид зөгийг үргээсэн боловч, тэр зөгийнүүд нисгүүрийн орчим бөөгнөрч, далавчаа дэрвүүлнэ.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Бид, Нина Сергеевнад очиж, энэ тухай ярив. 

	Нина Сергеевна:

	— Өнөөдөр их халуун байна. Үүрэнд нь бүгчим болоод, зөгий, байрандаа салхи оруулах гэж л дээ. Зөгий далавчаа дэрвүүлэн, үүрэндээ цэвэр агаар оруулж байгаа юм. Тэдний салхин сэнс нь тэр шүү дээ. 

	Үгүй ер, бас зөгий, салхин сэнс, бодож олсон байх нь! Миний аав ээж хоёр, балт зөгийн газар ирж, зөгийг маань үзсэн, өнөөдөр би их баярлалаа.

	Долоодугаар сарын 3

	Бас л халуун өдөр. Зөгий бас л үүртээ салхи оруулж байв. Ундны газрын дэргэд юу болж байна? Зөгий дараа дараагаар үүрээсээ нисэж гаран, ундны газар очиж, ханатлаа ус ууж, тэр дороо үүр лүүгээ буцаж нисэж орно. Агаарт, зөгийн зэл татсан шиг байв. Ундны газар луу нэг зэл татагдаж, ундны газраас үүр лүү нэг зэл татагдсан байна.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Зөгий яагаад, усанд ханаад, бал цуглуулахаар явахгүй, тэр дороо үүр өөдөө буцаж ордог юм бол? гэж бид зөгийг хараад гайхав. 

	Нина Сергеевна, ус уухаар ирсэн зөгийг будгаар тэмдэглэ гэж хэлэв. Толя, ундны газар нисэж ирсэн бүх зөгийг будгаар тэмдэглэж байв.

	Тэмдэгтэй зөгий нь үүр лүүгээ нисэж ороод, үүрээс өөр зөгийнүүд гарч, ундны газар ирнэ. Толя, зөгийнүүдийг дараалан тэмдэглэв. Гэнэт тэмдэгтэй нэг зөгий үүрээс гарч ирээд түүнээс хойш тэмдэгтэй гурван зөгий ирэхийг бид үзэв... Удалгүй бид, ундны газар өөд дандаа тэмдэгтэй зөгий ирээд тэмдэглэх юмгүй боллоо. 

	— Үгүй, энэ чинь ердөө л усны бригад байх нь! Энэ зөгийнүүд ер нь ус уулгүй, ямар нэг хэргээр үүр лүүгээ ус зөөж байх шиг гэж Федя хашхирав. 

	— Энэ ч тийм л дээ. Халуун цагт, дотроо ажилтай байгаа тэр зөгийнүүддээ, хэсэг зөгий ус зөөж өгдөг гэж Нина Сергеевна хэллээ. 

	— Үгүй, тэр зөгийнүүд нь ус уухаар, өөрсдөө гарч ирж чаддаггүй юм уу? гэж би асуув. 

	Нина Сергеевна, зөгий бол хөдөлмөрийн хуваарьтай байдаг. Өнгө ялгаж сураагүй, залуу зөгий нь сархинаг хийж, ариун цэврийг сахин, байрандаа салхи оруулж, хүүхдээ хооллож, үүртээ ажилладаг бөгөөд харин настай зөгий нь бал цуглуулж, их халуун бол үүр лүүгээ ус зөөхөөр нисдэг юм гэж тайлбарлав. 

	— Үүрэндээ зөгий яаж ажилладгийг харж чаддаггүй маань харамсалтай юм гэж Женя хэлэв. 

	Зөгий, хэрхэн ажиллаж байгааг нэвт харж болох шилэн ханатай, тийм үүр байдаг гэж Нина Сергеевна хэллээ. 

	Бид, хэд хэдэн үүртэй болохоор, заавал нэг шилэн ханатай үүр хийхээр шийдэцгээв. 

	Долоодугаар сарын 4

	Өнөөдөр Нина Сергеевна:

	— Одоо удахгүй далдуу цэцэглэнэ. Бид бал цуглуулах гол ажилд зэхэх хэрэгтэй гэж хэлэв. 

	— Бал цуглуулах юун гол ажил гэж бид асуув. 

	— Энэ бол талбайд сагаг, хошоонгор цэцэглэн, хуайс, агч, ветла модод цэцэглэж, олон цэцэг зэрэг гардаг цаг юм. Энэ үед, зөгий ч хамгийн их бал бэлтгэх ажил хийнэ. Энэ бол бал цуглуулах гол үе юм. 

	— Энд чинь сагаг ч байхгүй, хошоонгор ч байхгүй гэж бид ярьцгаав. 

	— Гэвч энд далдуу их бий шүү дээ. Одоо далдуунаас бал цуглуулах гол ажлаа хийнэ. 

	Нина Сергеевна, дэлгүүр гэж нэрлэгдэх тавиурыг үүрт яаж хийхийг зааж өгөв. Энэ дэлгүүр нь мөн үүрийн хоёрдугаар давхар юм. Бал цуглуулах гол ажил эхлэхээр, зөгийнүүдэд балаа хийх жааз нэмж тавих юм. 

	Бид, үүрэндээ тавиур хийж, Нина Сергеевна далдуу хэдийд цэцэглэхийг харж бай гэж хэлэв. 

	Дөнгөж далдуу цэцэглэхэд, бид үүрэндээ тавиураа тавина. 

	Долоодугаар сарын 5

	Далдуу ч одоо бас цэцэглээгүй байна. Шалгахаар би, модон дээр авирч гарсан боловч, цэцэг нь ер задраагүй байв.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Галя намайг харж:

	— Чи яах гэж модон дээр гарав? Одоохон буу гэв. 

	— Цэцэг шалгаж байна гэлээ би. 

	— Шалгах гэж модонд авирсны хэрэг алга, зүгээр харагдана шүү дээ.

	Гэвч би юу ч гэсэн сайн шалгав. Гэнэдэж цаг алдуузай!

	Долоодугаар сарын 6

	Үүрийн нисгүүр дээр хоёр, гурван зөгий байнга байгаад байсныг аль хэдийнээс би ажсан юм. 

	Бусад зөгий нисэж яваад, нисэж ирээд байхад тэр хэд ердөө хаашаа ч явахгүй юм. Энэ юун зөгийнүүд юм бол гэж би удтал бодов.

	Харин өнөөдөр үүрэнд, үхэр зөгий орохыг оролдов. Тэр зөгий лав үүрэнд орж, бал амтархан идэхийн тул ямар нэг нүх эрж, үүрийг тойрч хүнгэнэсээр байв. Тэр тэгээд нүх ч олсонгүй, харин шууд нисгүүр өөд орчив. Тэгэхээр гурван зөгий түүнд үсэрч дайран, түүнийг хөөж гаргалаа.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Үхэр зөгий зугтсан боловч, нөгөө гурав хөөн гүйцээд, түүнийг хатгав. Тэр ч зөв шүү дээ! Үхэр зөгий яах гэж бусдын бал дээр ирсэн юм! Балт зөгий, түүнд цуглуулсан биш дээ ямар. Хэн ажиллаж байна, тэр л балаа идэх хэрэгтэй, хэн ер ажиллахгүй байна, түүнд бал өгсний ч хэрэг алга. 

	Би, дараа нь «Энэ зөгийнүүд, ямар нэг дээрэмчин ирэх вий гэж харуулдан, зориуд сууж байдаг юм бол уу?» гэж бодлоо. Би Нина Сергеевнагаас ч асуулаа. Нина Сергеевна намайг зөв тааж гэлээ. 

	Юу ч гэсэн миний толгой юм бага сага ойлгодог юм байна. 

	Нина Сергеевна, зөгий бол төрөлх үүрээ хамгаалахдаа, амиа хайрладаггүй юм. Хэрэв үүр өөд, баавгай шиг тийм том араатан дайрсан ч гэсэн бүх зөгий түүнийг довтлон хатгадаг байнд гэлээ. 

	Хэрэв зөвхөн л зөгий ямар нэг амьтныг хатгавал, зөгий өөрөө хатгуураа сугалан авч чадахгүй бөгөөд хэрэв хатгуургүй бол зөгий заавал үхдэг байна. 

	Зөгий ийм зоригтой байдаг байна шүү!

	Долоодугаар сарын 7

	Шинжлэх ухааны ийм том ололт байх гэж!

	Өнөөдөр Женя Шемякин, үүрийн доторх зөгийн амьдралыг ажиглаж харах арга олов. Женя, толь авчраад, нисгүүр дээр нарны туяа хугалж буулгав. Нарны гэрлийн хугаралт, үүрийн дотор талыг гэрэлтүүлээд, зөгийнүүд харагдаж байв. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Харин нисгүүр бага учир бүгд зэрэг харж болохгүй зөвхөн ганц ганцаар харж болох байлаа. Бүх хүүхэд ээлжээрээ харцгаасан бөгөөд би яагаад ч тэсэж чадсангүй. Миний өмнө Витя Алмазов байлаа. Би түүнээс намайг оруулаач гэж хэчнээн гуйсан боловч, тэр дандаа «байз», «байз» гэсээр байв. Лав, тэр бүтэн цаг харсан байх! Дараа нь:

	— За, хар! гэлээ. 

	Би, Витягаас толийг авч үүр дотор туяа хугалж оруулах гэсэн боловч, нар орой болсон учир туяа нь нисгүүр дээр тусч өгсөнгүй.

	— Чи, орой болсон хойно толь өгдөг нь юу юм бэ? гэж би хэлэв. 

	— Орой болсон нь миний буруу юм уу?

	Түүнтэй яаж ярих вэ! Тийм шунахай шүү!

	Маргааш толь авч, хамгийн түрүүн ирж, үүрийн дэргэд байр эзэлнэ дээ. Тэгээд надаас гуйг. 

	Гэртээ сонин уншлаа. Сонинд балын тухай өгүүлэл байв. Бас бал чинь эмийн зүйл байх нь! Хүний ходоод, зүрх, уушги, мэдрэл, бас өөр юу нь ч юм өвчтэй байхад, тэр хүн бал идвэл өвчин нь засардаг байна. Бас бие нь урагдаж шархалсан хүн байвал түүндээ бал түрхэж, алчуураар боовол, тэр хагархай нь эдгэдэг байна. 

	Долоодугаар сарын 8

	Ямар гай вэ! Өнөөдөр зориуд толь авчирсан чинь харин нар гарсангүй. Бүхэл өдөртөө нар нэг ч цухуйсангүй. Миний аз дутаж!
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Дараа нь манай бүлгийн цуглаан болов. Салаа бүр, өөрсдийн ажлын тухай ярьцгаав. Бид, зөгийд хийсэн туршлагынхаа тухай ярьж, 2 дугаар салааны дарга Шура ногооны туршлагын газрын ажлын тухай ярив.

	Шура, өнгөрсөн жилийнхээс хавьгүй илүү, их өргөст хэмхийн ургац гарна гэж ярилаа. Энэ лав, өнгөрсөн, жил зөгий байгаагүй, харин энэ жил манай зөгий, өргөст хэмхийн цэцэг дээр бал цуглуулж, тэдний тоос тараахад тусалдаг болсных байх нь яриагүй хэрэг. 

	Долоодугаар сарын 9

	Харин нар ч гарлаа даа! Зөгийд хатгуулахгүйн тул би толгойдоо тор углаж, гартаа бээлий хийгээд, үүрийн дэргэд сууж, толиор нарны гэрлийг нисгүүр дээр тусгав. Ай та минь үүр дотор юу болж байна аа! Зөгий, сархинаг дээрээ овоорч, дээш доош бужигнаж гүйлдэн, яах ч гэсэн юм нүх рүү орж, бас буцаж гарна. Нар шарж эхлэхтэй зэрэг зөгийнүүд дахиад л үүр лүүгээ салхин сэнсээ ажиллуулж гарлаа. Зөгий маань зөвхөн нисгүүр дээр ч биш, бас үүр дотор ч далавчаа дэрвүүлж гарлаа. Зарим зөгий яг сархинаг дээр суугаад, далавчаа бүх хүчээрээ ажиллуулж байв. Зөгий бүр жижиг салхин сэнс шиг юм аа. Би, зөгийн хүүхдийг харах гэж их хүссэн боловч, хэчнээн ч шагайгаад шагайгаад, нэг ч жижиг зөгийхөн олж харсангүй.

	 

	[image: хар-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Би, орой Нина Сергеевнад, манай зөгийнүүд ямар ч хүүхэдгүй юм гэж хэллээ. 

	— Чиний бодлоор бол зөгийн хүүхэд ямар байх юм? гэж Нина Сергеевна асуув. 

	— Үгүй, тэр чинь бүр жижиг жаалхан зөгий байна шүү дээ гэлээ, би. 

	Нина Сергеевна инээж:

	— Үгүй, зөгийн хүүхэд тийм биш. Бид маргааш үүрээ онгойлгоно. Тэгээд би та нарт зөгийн хүүхэд үзүүлэм гэлээ. 

	Би, хүүхдүүдэд, маргааш зөгийн хүүхэд үзэхээр ирцгээ гэж хэлэв. 

	Долоодугаар сарын 10

	Манай салааныхан цөм, өглөөнөөс эхлээд балт зөгийн газар цуглав. Удсан ч үгүй Нина Сергеевна ирээд, зөгий яаж хүүхэд гаргадгийг ярьж гарлаа. Харин зөгий маань лаваар нүх хийхдээ, зөвхөн түүнд бэлтгэл бал хураахын тул биш, бас түүн дотор хүүхдээ гаргах гэж барьдаг байж. Зөгийн гэр бүл болгонд нэг том зөгий байдаг нь эмэгчин нь юм. Эмэгчин ЗӨГИЙ бол үүрэндээ юу ч хийхгүй, зөвхөн л үр өндөг гаргаж байдаг байна. Бусад зөгий, нь өндөг гаргаж чаддаггүй, зөвхөн ажил хийдэг бөгөөд тэднийг ийм учраас ажлын зөгий гэж нэрлэдэг байлаа. Эмэгчин зөгий нь өдөрт хоёр мянга хүртэл өндөг гаргадаг байна. Нүх бүр нь өндөгний үүр шиг байдаг юм санж. 

	Нина Сергеевна, үүрээ онгойлго гэж бидэнд тушаагаад, түүнээс нэг жааз гаргаж ирэв. Бид сархинагийг үзэж гарлаа. Анхандаа сархинаг нь хоосон юм шиг бодогдсон боловч, Нина Сергеевна түүн дотор өндөг бий гэв. Бид шагай шагайсаар нүх бүрийн ёроолд нэг маш жижиг өндөг байхыг үзэв. Өндөг бүр нь хурган засааны үрээс томгүй бөгөөд, хурган засааны үр хар, энэ цагаан байдгаараа л зөвхөн ялгаатай юм.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Ийм жижиг өндөгнөөс зөгий яаж гардгийг бид ердөө ч ойлгоогүй боловч, Нина Сергеевна өндөгнөөс зөгий биш, зөвхөн л хөлгүй жижиг шавж шиг өт гардаг юм гэж хэлэв. Нина Сергеевна, өндөгнөөс гарсан өтийг сархинаг дотроос олж, бидэнд үзүүлэв. Зарим өт бүр жижиг, зарим нэг нь томхон байв. Тэр өтүүд, цагираглаад нүхний ёроолд хэвтэж байлаа. 

	— За, энэ өт чинь л зөгийн хүүхэд шүү дээ гэж Нина Сергеевна хэлэв. 

	Бид гайхав. Тэгтэл Толя:

	— Энэ ч ямар хүүхэд байх вэ? Энэ чинь өсөхөөрөө ямар нэг өт, хорхой болно. Зөгий үүгээр чинь яах юм? гэлээ. 

	Нина Сергеевна:

	— Энэ өт өсөхөөрөө яг хүүхэлдэй болдог бөгөөд харин хэдэн өдрийн дараа хүүхэлдэй нь ёстой том зөгий болчихдог юм гэж хэлэв.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Бас Нина Сергеевна, ажлын зөгийнөөс гадна, нүхэн дотор эрэгчин эмэгчин залуу зөгий өсөж байдаг гэж ярилаа. Залуу эмэгчин зөгийдөө зөгийнүүд уужим том нүх барьж өгдөг байна. Залуу эмэгчин зөгийн төрөхийн өмнө, бүх зөгийн хагас нь хөгшин эмэгчнийхээ хамт үүрээс нисэн гарах бөгөөд тэр нь нэг бүл болж байгаа юм. Тэр бүлийг өөр үүрт суулгаж орхивол, тэр дахин нэг зөгийн гэр бүл болно. Эрэгчин зөгий нь ажлын зөгийгөөс жаахан том байна. Ажлын зөгий нь эмэгчин, эрэгчин зөгийн толгойлогчид юм. Эрэгчин зөгий, бал цуглуулахгүй бөгөөд харин дөрвөн зөгийн идэх балыг иднэ. Тэгэхээр өвөл болоход бэлтгэл балаа дуусгачихгүйн тул зөгийнүүд, бүх эрэгчин зөгийгөө үүрээс хөөн гаргадаг байна. 

	Өнөө орой би зөгийн тухай удтал бодов. Эхлээд би зөгий бол ердөө л шувуутай адил юм. Шувуу ч далавчтай, зөгий ч далавчтай, шувуу ч өндөглөдөг, зөгий ч бас өндөглөдөг гэж шийдэв. Зөвхөн шувууны өндөгнөөс шууд ангаахай гарч, харин зөгийн өндөгнөөс ямар нэг өт хорхой гарах юм. Ингэхлээр зөгий ч, шувуу биш юм даа. Тэгээд зөгий ч юу юм бэ? Бодож, бодоод, зөгий чинь ердөө л эрвээхэй гэсэн үг гэж би шийдэв. 

	Эрвээхэй бас далавчтай, эрвээхэй бас өндөглөдөг. Өндөгнөөс нь хүүхэлдэй гарч, хүүхэлдэйгээс нь өт шавж гарч, өт нь дахиад эрвээхэй болно. Өнгөрсөн жил, манай хайрцагт нэг том үнэгэн хорхой байсан нь нэг их сайхан өдөр хүүхэлдэй болон хувирсан тул би үүнийг яг сайн мэднэ. Тэр хүүхэлдэй байж, байж, бас нэг сайхан өдөр, маш сайхан эрвээхэй боллоо. Тэгэхээр зөгий бол, өчүүхэн жижиг эрвээхэй юм даа. 

	Долоодугаар сарын 11 

	Өнөөдөр нарлаг сайхан өдөр болов. Өглөө намайг, балт зөгийн газар ирэхэд Толя ирчихсэн, үүрийн дэргэд жижиг толь барин суугаад, өрөөсөн нүдээрээ нисгүүр лүү харж, аяархан инээж байв. 

	— Чи юунд инээгээ вэ? гэж би асуув. 

	— Эд чинь бүжиглэж байна. 

	— Хэн бүжиглэж байна гэж?

	— Үгүй, зөгий. 

	— Солиорох гэж!

	— Өөрөө хар л даа. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Би, Толягийн толийг авч, дээд нисгүүр лүү харав. Нэг зөгий, сархинагууд дээгүүр үсчин цовхчин гүйж байлаа. Тэр зөгий, заримдаа нэг тийш эргэж, заримдаа нөгөө тийш эргэж, заримдаа маш хурдан эргэлдэж байв. Дараа нь түүний хойноос нэг өөр зөгий дагаж гүйж очоод, хоёулаа хамт эргэлдэж гарав. Тэр зөгийн хойноос гурав дахь зөгий очиж эргэлдэв. Би тэссэнгүй, чанга инээж орхив. 

	— Дандаа тэгээд байгаа юм. Би, аль хэдийнээс ажсан юм гэж Толя хэлэв. 

	Бид доод нисгүүр дээр гэрэл тусгаад, түүний ёроолд ёстой л нэг дугуйран бүжиглэж байхыг үзлээ. Нэг зөгий түрүүлэн гүйж, хойноос нь бүтэн цуваа зөгий үсчин цовхчин дагана. Түрүүчийн зөгийг зүг бүр тийш эргэхэд, бусад нь түүний хөдөлгөөнийг яг давтаж эргэлдэнэ. Түрүүчийн бүжигч зөгий дороо эргэж эргэж, өөр байранд нисэж очоод дахин бүжиглэв. Аажмаар бусад зөгий нь түүн дээр ирж нийлээд, дахин зөгийн дугуйрсан бүжиглэл болов. 

	Тэгж байтал бусад хүүхэд маань ч ирэв. Бид хоёр, тэдэнд зөгийнүүд хэрхэн бүжиглэж байгааг үзүүлэв. 

	— Юу болж байгаа нь энэ вэ? Аль, энд зөгийн ямар нэг баяр болж байгаа юм бол уу? гэж Витя хэлэв. 

	Бүгд инээж:

	— Зөгийн баяр гэж байдаг юм уу, ямар? гэлцэв. 

	Бид, Нина Сергеевнад гүйлдэн очиж, зөгий яагаад бүжиглэдгийг асууцгаав. Нина Сергеевна, ямар нэгэн зөгий, их цэцэг гарсан газрыг олохоороо, үүртээ буцаж ирээд бүжиглэдэг юм. Үүгээрээ тэр зөгий, бусдадаа бал цуглуулахаар нисэх боллоо гэдгийг мэдэгдэж байгаа юм. Бүжгийн үед, бусад зөгий нь түрүүчийн зөгийг үнэрлэж, үнэрээр нь түүнийг ямар цэцгээс бал авчирсныг мэддэг юм. Үүний дараа зөгийнүүд үүрээс гарч, цэцгийн үнэр ханхалсан тэр зүг нисэж очдог юм гэлээ. 

	— Ялангуяа, бал хураах гол үеэр, зөгий их бүжиглэдэг юм. Далдуу цэцэглэж үү, үгүй юү гэдгийг та нар шалгаж болно шүү дээ гэж Нина Сергеевна хэлэв. 

	Бид, тэр дороо сургууль дээр гүйж хүрэв. Сургуулийн өмнөх хашаанд том том далдуу мод ургасан байв. Бид дээш харж, модыг тойрон олон зөгий бужигнаж, цэцгүүд дээр сууцгааж байхыг үзэв. 

	Бид, далдуу мод цэцэглэснийг үзээд, балт зөгийн газар гүйлдэн ирж, үүртээ тавиур тавилаа. Зөгий ч орой болтол, үүртээ бүжиглэсээр байв. Нэг зөгий бүжиглэж дуусаад, нисгүүрийн банзан дээр үсэрч гарснаа, тэнд баахан бүжиглээд, дараа нь бал авахаар нисэж одов. 

	Орой, би гэр лүүгээ явахдаа зөгийн тухай бодож гарлаа. Зөгийн хэл яриа ийм байдаг байж! Зөгий, бал цуглуулахаар явах хэрэгтэй гэж бие биедээ мэдэгдэх болохоороо зүгээр л бүжиглэдэг байх нь. Зөгий, баланд хаашаа нисэх хэрэгтэйг хэлж чаддаггүй, харин зөвхөн үнэрээр нь замаа мэддэг болох нь яриагүй хэрэг. Энэнд сонирхох юм юу байх вэ, нохой ч гэсэн бас үнэрээр нь замаа олж чаддаг боловч харин нохой бүжиглэж чадахгүй шүү дээ. Бас үнэндээ сайн нохойд бүжиг сургаж болох авч, хэрэв аль нэг нохойн бүжиглэхэд, энэ нь бал авахаар нисэх хэрэгтэй гэж байгаа болохыг ямар нохой ойлгохгүй билээ. Харин зөгий бол үүнийг сайн ойлгоно. 

	Дараа нь, цэцэг яагаад үнэртэй байдаг юм? гэж цэцгүүдийн тухай бас бодов. Хүмүүст сайхан таатай үнэр үнэртүүлэхийн тул цэцэг, үнэр ханхлуулдаг юм гэж үү? Үгүй, зөгийд хурдан олдож, тоосоо тараахдаа туслуулахын тул үнэр ханхлуулдаг болох нь зайлшгүй хэрэг. Ургамал дээр аль болох олон зөгий, бусад шавж нисэж очих нь ашигтай шүү дээ. Дараа нь бас цэцэгт ямар хэрэгтэй гэж амтлаг шүүс байдаг бол? Бас л шавж хорхойг хуурч дуудаж авчрахын тул юм биш үү дээ? Хэрэв амтлаг шүүсгүй бол зөгий хаанаас цэцэг дээр нисэж ирэх вэ дээ? Би зөв бодож байна уу, буруу бодож байна уу гэдгээ маргааш Нина Сергеевнагаас асууна даа. 

	Долоодугаар сарын 12

	Нина Сергеевнагаас би асуулаа. Намайг зөв бодож байна гэж тэр хэллээ. 

	Үүнийг өөрөө би бодож оллоо шүү. Би ч ер нь ухаантай байх нь! Одоо ч янз бүрийн юмны тухай үргэлж бодно доо. Юу ч гэсэн юм бодохоор надад сайн дүн олдох юм. 

	Өнөөдөр манай балт зөгийн газар, ажил ч харин буцалж байна. Хоёр сарын түрүүн, Галягийн биднийг жуулчлалаар очуулсан нэхмэлийн фабрик дээрх шиг, агаарт зөгий тасралтгүй хүнгэнэн шуугьж байна. Зөгий ч мөн нааш цааш нисэж байна даа. Зөгийнүүд, далдуу цэцэглэж байх үеэр, аль болох их бал авахаар яарч байгаа юм шиг. Нисгүүрийн дэргэд нисгүүрийн банз дээр, бал авахаар хурдхан нисэх гэж зарим зөгий үүрээс гарч, олзоо цуглуулахаар нисэхэд зарим зөгий нь үүр лүү бусдынхаа өмнөөс орж байлаа. Модод дээр хэчнээн зөгий байна вэ! Мянга ч бий дээ! Бүх модыг бүрхжээ. Бид, ийм олон зөгийтэй ч гэж бодоогүй байлаа. 

	Нина Сергеевна, бал цуглуулах гол үеэр, үүрт наян мянга хүртэл ажлын зөгий байдаг. Зарим ихээхэн чадалтай гэр бүлд бол зуун мянга хүртэл ч байдаг гэж ярьж өгөв. 

	Бодооч, зуу мянга! Энэ чинь том хотын хүн ам шүү дээ. Энэ үүрт үү? Үүр гэдэг ч зөгийн хот юм даа. 

	Долоодугаар сарын 13

	Ажил ч буцалж байна! Зөгий ч нисэх онгоцны цуваа шиг явж байна. Нисгүүрийн дэргэд урьдынх шиг бөөн юм бужигнана. Өнөөдөр бас үүр дотор бүжиглэж байна. Ердөө л баяр болж байгаа юм шиг. Үгүй ер нь бал цуглуулах гол үеийн баяр буюу зөгийн баяр байж болох юм биш үү? Зөгий чинь их балтай болохоор, баярлах ёстой шүү дээ. Ажиллаж байна, тэгээд ч өвөлдөө бэлтгэлтэй болно. 

	Долоодугаар сарын 14

	Ямар гайхалтай сайн юм бэ! Манай салааны тухай сонинд бичиж орхиж! Өглөө бид, балт зөгийн газар ирсэн чинь гэнэт Витя сонин барьсаар гүйж ирэхийг үзлээ. 

	— Хараач хүүхдүүд ээ, бидний тухай сонинд бичиж! гэж Витя хашхирна.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Харсан чинь, үүртэйгээ авхуулсан бидний зураг ба яаж үүр хийгээд, яаж зөгий үржүүлэх болсон тухай сонинд хэвлэсэн байна. Бидний цөмийн маань нэр ч хэвлэгджээ. Бас, бидний ямар сургуульд сурдаг тухай хэвлэжээ. 

	Бид, номын худалдааны мухлаг руу яаран очиж, сонин худалдаж авцгаав. Бүгд нэг нэг сонин авсан бөгөөд Павлик бид хоёр тус бүр хоёр сонин худалдаж авав. 

	Дараа нь, бидний тухай хэн бичив гэж бид бодож гарлаа. 

	Юра:

	— Энэ лав, Галя шүү. Галя л бидний зураг авсан шүү дээ. Тэгэхээр Галя л сонинд зургийг маань явуулж, өгүүлэл бичсэн хэрэг гэлээ. 

	Бид, Галя дээр очиж асуув. Үнэхээр ч үүнийг Галя бичсэн байлаа. Бид, түүнд баярлалаа гэж хэлэв. 

	— Надад яалаа гэж баярлах юм? Та нар, өөрсдөө үүр хийж, өөрсдөө ажилласан юм чинь, өөрсдөдөө баярлацгаа гэлээ, Галя. 

	Бүгд, сониноо үзүүлэхээр гэр гэр лүүгээ гүйлдэв. Павлик, Сережа бид гурав ч бас явлаа. 

	Павлик:

	— Бидэнд бол өөртөө баярлах ямар ч хэрэг алга гэхэд 

	Серёжа:

	— Бид бэлэн юман дээр ирчхээд, юу боллоо гэж өөрсдөдөө баярлах вэ. Тэднийг ажлаа хаяагүйн төлөө бид хүүхдүүдэд баяр хүргэх хэрэгтэй гэв.

	— Бидний тухай, яалаа гэж сонинд бичсэн байна!

	— Яалаа ч гээгүй л дээ. Зүгээр санамсаргүй бичигдсэн юм.

	— Тэгэхээр бид, юундаа бахархах юм?

	— Ер бахархах юу ч алга шүү дээ! Ажлаа орхиогүй болохоор, хүүхдүүд л бахархаж болох юм. 

	— Яаж болох юм? Бидний тухай сониноос уншина. «Бас сайн хүүхдүүд!» гэж ярина. Бид чинь сайн хүүхэд юм уу? гэж Павлик хэлэв. 

	— Ер нь би сониноо хэнд ч үзүүлэхгүй гэлээ, Серёжа.

	— Би ч үзүүлэхгүй гэлээ. Павлик. 

	Тэр хоёр, хэн нэг хүнд сониноо үзүүлсэн эсэхийг бүү мэд, би л хувьдаа үзүүлчихсэн. Ээждээ, аавдаа, Вася ахдаа, Надя эгчдээ бүгдэд нь үзүүлсэн. Дараа нь айлынхандаа үзүүлэхээр явлаа. Бүгд л намайг баахан магтлаа. Миний сэтгэлд ч ичмээр байлаа. Би гэртээ ирээд, надад яагаад ичмээр байна, ичгүүр гэж ер нь юу юм, яагаад энэ ичгүүр, хүнийг зовоодог юм. Яагаад сайн юм хийвэл ичгүүр, хүнийг зовоодоггүй, харин муу юм хийхээр зовоодог юм? гэж бодож гарав. Миний бодлоор, ичгүүр гэдэг бол хүний доторх хүн шиг юм. Муу юм хийхэд маш дургүй, энэ хүн харин сайн хүн юм. Намайг ямар нэг муу юм хийхээр, тэр дотор хүн маань намайг зэмлээд байдаг. Хүний доторх хүний тухай би зүгээр л тэгж бодож байгаа юм. Учир нь хүний дотор тийм хүн байхгүй шүү дээ... Өөр ямар нэг хүн намайг зэмлэдэг гэж үү? Энэ чинь би, өөрөө өөрийгөө зэмлэдэг шүү дээ. Тэгэхээр би өөрөө өөрөөсөө ичдэг байх нь. Мөн ичгүүр гэдэг чинь энэ байж! Ичих сэтгэл бол миний санаа юм. Би өөрийгөө яалаа гэж зэмлэдэг бил ээ?.. 

	Айл хөршийнхнийхөө өмнө сагсуурлаа гэж шүү дээ. 

	Айл хөршийнхөн намайг үнэндээ жирийн хүн байж, шувуу шиг сүрхий дэгдэх юм гэж бодож ч болох юм. Бахархах юмгүй бол би үүнээс хойш сагсуурахаа больё. 

	Долоодугаар сарын 15

	Манай зөгийн үүрийн алдар бүр сургуулиар тарлаа. Өнөөдөр бидэн дээр бага ангийн хүүхдүүд, бас ахлах ангийн хүүхдээс ч ирэв. Цөм зөгийн тухай биднээс асуух бөгөөд бид тэдэнд үүрээ үзүүлж, зөгийтэй яаж ажиллах тухай ярьж өгөв. Хүүхдүүд ирж, биднээс зөгий үржүүлэх ажлыг сурна гэцгээлээ.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Дараа нь нэг үл таних ах ирж:

	— Энэ чинь, сонинд бичигдсэн хүүхдүүд маань та нар уу? гэлээ. 

	— Бид гэж бид хэллээ. 

	— Танай энд зөгий байдаг юм уу?

	— Байдаг юм. 

	Тэр хүн үүрийн дэргэд сууж, зөгийнүүдийг удтал хараад, дараа нь:

	— Пөөх, ямар сонин гайхалтай юм! гээд харьчихлаа. 

	Мөн! Томчууд хүртэл бидний ажлыг сонирхож байна. Хэрэв сонинд бичигдээгүй, бол бидний тухай хэн ч мэдэхгүй байх сан байх. 

	Долоодугаар сарын 16

	Өнөөдөр бидэн дээр, өөр сургуулиас хоёр хүүхэд ирэв. Тэр хоёр, манай салааны тухай сониноос уншаад сургуульдаа үүр хийх гэж, үүр яаж хийснийг үзэхээр иржээ. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Дараа нь бас, өчигдрийн ирсэн нөгөө хүн хүрч ирэв. Тэр хүн, үүрийн дэргэд дахин удтал сууж, бидэнтэй ярилцаад, дараа нь түүнийг зөгий хатгасан тул тэр хүн явчхав. 

	Долоодугаар сарын 17

	Алдар нэр яасан амархан тардаг юм! Өнөөдөр, Галя, балт зөгийн газар ирж:

	— Хүүхдүүд ээ, сургууль дээр очицгоо. Бидэнд захиа ирж гэлээ. 

	Хэн бидэнд захиа бичсэн байдаг бил ээ? гэж бид гайхав. 

	Дараа нь сургууль дээр гүйн ирж, захиаг авч уншицгаав. Тэр захианд ингэж бичжээ. Би санаандаа тогтоохын тул тэр захиаг зориуд тэмдэглэлийн дэвтэртээ хуулж бичихээр шийдсэн юм. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	«Зөгий үржүүлэгч хайрт өсвөрийн багачууд сайн байцгаана уу! Манай сурагчдын цогт халуун баярыг хүлээж авна уу. Мебелийн комбинатын гар үйлдвэрийн сургуулийн сурагчид, та нарт бичиж байна. Бид та нарын тухай сониноос уншсан бөгөөд бид захиагаар дамжуулан та нөхөдтэй танилцаж, холбоо барихыг хүсэж байна. Та бүхний ажил, бидэнд маш тааламжтай санагдсан бөгөөд бидэнд бас зөгийн аж ахуйгаар ажиллах хүсэл төрлөө. Үүрийнхээ хэмжээг мэдэгдэж, бололцоо байвал, зургийг нь ирүүлэхийг гуйя. Бид бол ирээдүйн мебельчид-нарийн мужаанууд болох модны дархчид юм. Бид, одоо мухар сандал, урт сандал, ширээ хийж чаддаг болсон бөгөөд ирэх жилээс бид матмал мебель хийж эхэлнэ. Бид үүрийг сайн хийж чадах ба бас аль хүссэн хүүхдүүдэд ч үүр хийж өгч чадна гэж бодоцгоож байна. Бас, хаанаас зөгий авч болохыг мэдэгдэнэ үү. Манай галын дөл мэт халуун баярыг дахин хүлээж авна уу! Хариу өгөхдөө ажлаа битгий саатуулаарай. Аль болох хурдан хариу ирүүлнэ үү. Хариуг тэсэж ядан хүлээнэ. Их ололтод баяр хүргэж, та нарын, ажилд улам их шинэ амжилт хүсье» 

	 

	гэжээ.

	Өнөөдөр яг манай бүлгийн цуглаан болов. Галя, цуглаан дээр захиаг уншиж, бид ч тэр хүүхдүүдэд хариу бичихээр шийдэв. Бүр сайн бичсэн бөгөөд тэгэхдээ, үүрийг зурж, хүүхдүүдийг хаанаас зөгий авахаа мэдэг гэж Зөгий үржүүлэх аж ахуйн адресыг хүртэл мэдэгдэв. 

	Долоодугаар сарын 18

	Өнөөдөр дахиад нэг захиа ирэв. Түүнийг ямар нэг бүр жижиг хүү ирүүлжээ. Харин тэр хүү, хэчнээн жижиг ч гэсэн, бас захиа бичиж чаджээ. Тэр захиа нь бидэнд бүр аятайхан санагдав. Би ч энэ захиаг бас тэмдэглэлийнхээ дэвтэрт хуулан бичихээр шийдэв. Тэнд бичсэн зүйл нь энэ дээ:

	 

	«Хайрт нөхөд пионер сурагчид аа, сайн байцгаана уу! Би, та нараас юм гуйя. Надад мэдэгдэхийг маш их гуйя. 

	Хайрт нөхөд өө! Би, өнгөрсөн жилээс аваад зөгийн аж ахуйг оролдсон ба би хайрцагт зөгий өсгөхийг хичээж байна. Харин би хэчнээн оролдсон боловч, ердөө юм болж өгөхгүй юм. Зөгий миний дэргэд байхыг хүсэхгүй, зугтаад байна. Би зөгийд хайрцагт нь чихэр, бал тавьж өгдөг боловч, зөгий балыг минь идчихээд нисээд явчих юм. Би өчигдөр цэцэрлэгээс арван зөгий барьсан боловч, өнөөдөр тэд зугтаад явчихлаа. Би, балт зөгий үржүүлэгч болохоор шийдсэн учир, том болоод ядахдаа 2 үүр хийж чадахын тул аль болохоор олон зөгий барьж хадгалах явдал миний хүсэл мөрөөдөл юм. Зөгийг зугтаалгахгүйн тул хайрт нөхөд та нар юу хийдгээ надад мэдэгдээч, тэгэхгүй бол би балчирдаад тэгж хийж чадахгүй байж болох юм. Зөгий хатгадаг эсэхийг хайрт нөхөд минь надад мэдэгдээч. Зөгий намайг хатгах л юм, гэвч би, байлдааны цагт шархтай цэргүүд яаж тэсвэрлэдэг шиг тэсвэрлэж байна. 

	Хайрт нөхөд минь баяртай. 

	Мятя Ромашкин бичлээ. 

	Алтан гургалдай зуныг хүлээх шиг, би хариуг хүлээнэ». 
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	Энэ захиаг уншаад, их инээдэмтэй юм шиг санагдсан боловч, бид өөрсдөө зөгийг ганц нэгээр барих гэж оролдож байснаа санаад, шоолж инээхээ больж, зөгийн тухай мэдсэн бүх зүйлээ, зөгийг үүрэнд байлгахын тул юу хийх хэрэгтэйг цөмийг Мятя Ромашкинд бичлээ. 

	Бид, хариуг удаан бичсэн ба захиа маань ч том болов. Дараа нь бид балт зөгийн газартаа очлоо. 

	Долоодугаар сарын 19

	Ажил ч гялалзаж байна! Өдөр бүр л захиа ирж байна! Өнөөдөр надад захиа ирлээ. Дугтуй дээр нь «зөгий өсгөгч алдарт Коля Синицынд» гэж гарчиглажээ. Энэ захиаг аваад, харин миний гар чичрэв. Би яаран задлаад, уншиж эхлэв. 

	 

	«Үл таних, хайрт нөхөр Коля Синицын сайн байна уу! 

	Таны огт үл мэдэх, ердөө ч танихгүй нэг охин, танд захиа бичсэнийг та гайхаж ч магадгүй. Бас та өөрөө сонинд ч хүртэл бичигдсэн нэрд гарсан хүн учраас та мэдэхийг сонирхон хүсэхгүй ч байж болох юм. Би, бусад бүх хүний адил, таны өөрийн салааны хамт авхуулсан зураг хэвлэгдэж, таны ажлын тухай бичигдсэн сониноос таны тухай мэдсэн нь яриагүй хэрэг ээ. Бид тэр сонинг, салааны цуглаан дээр унш-


сан бөгөөд та нарын жишээгээр орж, энэ сонин ажлаар оролдохоор шийдэцгээв. 

	Зарим хөвүүд, охидыг сэжиглэн тэдэнтэй харьцдаг ба охид бол юу ч хийж чадахгүй, харин хөвүүд, юм бүхнийг чаддаг гэж үздэг учраас миний захианы эдгээр мөрийг уншаад таны инээд ч хүрч болох юм. Тэгээд бид охид бол хөвүүдээс ердөө ч дутуугүй гэдгийг хөвүүдэд баталж үзүүлэхээр шийдэж бид бас зөгий үржүүлэхийг хүслээ. Энэ ажил бидний амьдралд хэрэг болж ч магад. Бид сургуулийнхаа балт зөгийн газар зөгийн аж ахуйг судалж, том болохоороо хамтралын зөгий үржүүлэгчид болж ажиллана. 

	Ингээд, манай салаа танд захиа бичиж, та нөхөд яаж үүр хийж зөгий үржүүлснийг асуу гэж надад даалгасан юм. Таны нэр надад аятайхан санагдсан тул би танд хувьд чинь бичихээр шийдлээ. Та лав, сайн хүү байх, тэгээд ч бидний гуйлтыг гүйцэтгэхээс татгалзахгүй биз. 

	За одоо баяртай. Пионерын баяр хүргэе. 

	Пионер охин Люся Абанова» 
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	гэжээ. 

	Би анхандаа энэ охинд хариу бичих хэрэг байна уу гэж бодсон боловч, хүүхдүүд бичих хэрэгтэй гэсэн ба бас Галя ч, нэгэнт охид ажиллахыг хүсэж байгаа учир тэдэнд туслах хэрэгтэй. Хэрэв чи хариу бичихгүй бол маш муу болно, заавал бичих хэрэгтэй гэлээ. 

	Тэгэхээр би гэртээ хариад, хариу бичиж гарлаа. Би сайн бичиж, ер нь нүүрээ түлэхгүйн тул уул захиаг бичих гэж бүтэн цаг оролдов. Сүүл сүүлдээ, би ёсоор нь бичив. Маш сайхан захиа болов. Надад өөрт минь ч аятайхан санагдлаа. Хүүхдүүд, ийм захиа явуулахад ердөө ч ичих явдалгүй гэв. 

	Долоодугаар сарын 20

	Өнөөдөр бидэн дээр хүүхэд ирж, дараа нь түрүүн зөгийд хатгуулсан нөгөө хүн гуай ирлээ. 

	Бид, түүнийг зөгий дахин хатгах вий гэж айгаад толгойд нь өмсгөхөөр түүнд тор өгөв. Тэр хүн гуай толгойдоо тор өмсөөд, Нина Сергеевнаг ирэхээр, түүнээс:

	— Энэ үүр чинь зүгээр л судалгаанд хэрэгтэй юм уу, аль үүнээс ашиг гарах уу, та хэлж өгөөч? гэв. 

	— Судалгаанд ч хэрэгтэй. Бас ашиг ч бий гэж Нина Сергеевна хэлэв. 

	— Ямар ашигтай юм, та хэлээч? Хотод зөгий авч байж болно гэж үү?

	— Яагаад болохгүй байх вэ? Хотод чинь олон тооны балт ургамал ургаж байна шүү дээ. Цэцэрлэгт бас энгийн гудамж, хашаанд ч хүртэл агч, далдуу, хуайс, ветла3, монос гэх зэрэг бас бус тийм олон тооны балт ургамал ургаж байна шүү дээ. Түүнээс гадна зөгий бол олз олохоор маш хол нисэж чадна. Зөгий хотоос гарч, ойр орчмын талбайд ч очиж бал цуглуулж чадна. Урьд л зөгийг зөвхөн тосгонд авч байж болно гэж бодож байсан бөгөөд одоо бол Москва мэтийн тийм хотод ч зөгий авч байдаг, зөгий үржүүлэгчид байдаг юм. 

	— За, хэрэв тийм бол би зөгий үржүүлье. Харин нэг саад нь надад үүр тавих газар байдаггүй гэж нөгөөх хүн гуай хэлэв. 

	— Юу газаргүй гэж? Үүр тавих тохиромжтой газрыг олж болно шүү дээ. Хэрэв хашаандаа тавьж болохгүй бол тагт дээр юм уу, аль байшингийн дээвэрт ч юм уу, эсвэл зүгээр л саравчинд тавьчихгүй юү! гэж Нина Сергеевна ярив. 

	— Уухай, тийм байж! Хэрэв тийм бол яриа юу байх вэ. Би, үүрээ тагт дээр тавьж болно гэдгийг огт мэдсэнгүй. Шинжлэх ухаан, ямар их урагш давшсан байна даа! Үгүй ер!
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	Тэр хүн гуай, Нина Сергеевнад баярлаж, биднээс сурахаар дахиж ирнэ гэж хэлээд, манай торыг толгойдоо өмссөн хэвээрээ явчхав. Тэр хүний хойноос очиж, тор аль гэж сануулахад хүрэв. 

	Долоодугаар сарын 21

	Өнөөдөр их халуун бөгөөд зөгий маань яасан ч юм нэг л муухан ажиллав. Зөгий нисгүүрээс үргэлжлэн, бие биеэс зуурч, нисгүүрийн банз дээр бүтэн хонгорцог болон овооров. Үүрийн дэргэд зөгийн сахал ургах шиг боллоо. Энэ «сахал» нь дүүжигнэж, дүүжигнэж байгаад, дараа нь зөгийнүүд буцаж үүрэндээ ороод, нөгөө «сахал» маань алга болов. Дараа нь зөгий дахин гарч ирээд бас л «сахал» болж орхив. Тэр зөгийнүүд дахин үүрэндээ нуугдаад, үдэш болтол тэндээ байцгаав. 

	Долоодугаар сарын 22

	Өглөө, Серёжа, Павлик, бид гурав ирээд, зөгий бас л нисгүүрээс хөндийрч овоорон зэл татаж байхыг үзлээ. Бид, зөгий маань дахиад «сахал» шиг болох гэсэн байж гэж бодсон боловч, тэр зөгийнүүд задран дээш хөөрч гараад, үүрийн дээгүүр эргэлдэх болов. Тэр зөгийд чанга хүнгэнэж, харин тэднийг дагаад баахан зөгий гарч нисэв. Үүрээс зоргоор зугтах ажил эхлэв. Бид айж, модны ард нуугдсан бөгөөд зөгий маань цэцэрлэг дотуур нисэж лав л нэг мод газар дуулдахаар тийм чанга хүнгэнэцгээнэ.
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	— Үгүй зөгийнүүд чинь яагаад галзуурч орхив оо? гэж Павликийг хэлэхэд:

	— Энэ чинь шинэ бүл байлгүй! гэж Серёжа таав. 

	— Тийм байх! Бид үүнийг чинь юунд суулгах бил ээ?

	— Хувин авчрах хэрэгтэй гэлээ би. 

	— Тэг, бушуухан гэр өөдөө гүй. Би энэ зөгийнүүдийг хаа суухыг харж байя гэж Павлик хэлэв. 

	Серёжа бид хоёр их хаалгаар гарч, гудамжаар ухаан жолоогүй гүйв. Би гэртээ ирээд, хувин эрсэн боловч олсонгүй, хувингийн оронд радио хүлээн авагчийн том хатуу цаасан хайрцаг барьж авав. Хайрцгаа аваад гүйж ирвэл, үүрийн ойр нэг ч хoн алга, харин Серёжа цэцэрлэг дотуур хувин бариад түймэр гарсан юм шиг гүйнэ. 

	— Павлик хаа байна? гэж би асуув. 

	— Бүү мэд. Би бүх цэцэрлэгийг нэгжиж үзлээ. Ер алга. 

	— Нөгөө шинэ бүл яалаа?

	— Шинэ бүл ч бас алга. 

	Бид зогсоод, харж гарлаа. Хайсны цаанаас, Павликийн толгой цухуйгаад:

	— Та нар юунд тэнд зогсоно вэ? Бушуу нааш ир! гэв. 

	Бид, тэр дороо зэргэлдээ хашаа руу хайс давж оров. Серёжа хөлөөр хайсанд тээглэж, хувингаа унагав. Хувин нь газраар хангинан өнхрөв. 

	— И-ш, чи! Шинэ бүл айлгачихна! гэж Павлик шивнэв. 

	— Хаа байгаа юм?

	— Энэ, харахгүй байна гэж үү?

	Тэр дороо бид шинэ бүлийг олж үзэв. Тэр шинэ бүл нь модны мөчир дээгүүр зэллэн овоорч байв. Бүх зөгий нэг бөөн юм болсон байх бөгөөд зөвхөн нийтийн овоолгод орж чадахгүй байгаа юм шиг хоёр гурван зөгий тойрч ниснэ. 

	— За, хувингаа хурдхан аваад ир гэнэ, Павлик. 

	— Хайрцаг дотор түүнийг чинь хийвэл дээр юм биш үү? Хайрцаг ч хувингаас том шүү гэж би хэлэв. 

	— За яах вэ, хайрцгаа аваад ир. 

	Би хайрцгаа аяархан шиг шинэ бүлийн дор барив. Павлик, мөчрийг хүчтэй хөдөлгөсөнд шинэ бүл нь яг л хайрцагт унав. Би хайрцгаа дор нь таглав.
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	— Болсон. Одоо ч нисэж явахгүй гэж би хэлэв. 

	Бид, буцаж хайсаа даваад ортол, бусад хүүхэд балт зөгийн газар ирснийг үзэв. 

	— Бушуухан ир. Үзээч. Шинэ бүл гарсан! гэж би хашхирав. 

	— Хаа байгаа юм?

	— Яагаа вэ. Энэ хайрцагт. 

	— Та нар хаанаас олов?

	— Үүрээс нисэж гарсан юм. 

	Хүүхдүүд хайрцаг руу өнгийж, гайхаж,

	— Ямар сайхан юм! Тэгэхээр бид чинь зөгийн хоёр дахь гэр бүлтэй болох шив дээ! Шинэ үүр хурдхан хийцгээе гэлцэв. 

	Бид, багаж авчирч, яаруу байдлаар шинэ үүр хийж гарав. Нина Сергеевна ч ирэв. Бид, хайрцагтай шинэ бүлээ түүнд үзүүлэв. Нина Сергеевна үзэж:

	— Энэ шинэ бүл цагтаа гарсангүй гэлээ. 

	— Яагаад цагтаа биш гэж?

	— Одоо бол бал цуглуулах гол үе байна. Зөгий шинэ бүл гаргахдаа муу ажиллаж, бага бал цуглуулдаг юм. 

	— Зүгээр. Бидэнд их бал хэрэггүй. Зөгий л олон болж байвал дээр гэцгээв бид. 

	Орой болоход, бид үүрээ хийгээд, түүнд лавтай жааз хэдийг тавьж, зөгийн шинэ гэр бүлд шууд аж ахуйтай болог гэж хуучин үүрээс, балтай жааз нэг, үртэй жааз нэгийг зөөж шилжүүлэв. Дараа нь бид шинэ бүлээ бүхлээр нь үүрэн дэх жааз дээр шууд асгаж, таглаад гэр гэр өөдөө явлаа. 

	Серёжа, Павлик, бид гурав байгаагүй бол шинэ бүл нисээд явчих байсан учир их л сэтгэл хангамжтай байв. Бас биднээс ашиг тус орж байна шүү. 

	Долоодугаар сарын 23

	Зарим шинэ бүл, шинэ байранд дасдаггүй, өөртөө ондоо орон байр олохын тул нисээд явчихдаг учир, зөгийн шинэ гэр бүлийг сайн харж бай гэж өчигдөр Нина Сергеевна бидэнд хэлсэн юм. Өнөөдөр бид зориуд эрт ирж ажиглацгаав. Шинэ үүрээс анхны зөгий нисэж гарахыг бид дор нь үзлээ. Тэр зөгий, хаанаас нисэж гарснаа тогтоохыг оролдох мэт, нисгүүрийн зүг харж, агаарт дэрвээд, дараа нь үүрийнхээ байгаа газрыг бодож олохыг эрмэлзэж байгаа юм шиг огторгуйд эргэлдэж эргэлдэж, сүүлдээ цааш нисэж одов. Тэгтэл ч бусад зөгий нь нисэж гарцгаав. Тэр зөгийнүүд цөм, эхлээд үүрийн ойр эргэлдэж байгаад явцгаав. Зөгий маань, өөрийн шинэ гэрт ирэх замаа олох бол уу, аль хуучин сурснаараа нөгөө түрүүчийн үүр лүү явчих бол уу гэж бид айцгаасан боловч, хэсэг зуур болсны дараа, зөгийнүүд буцаж ирцгээх болов.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Бид их баярлав. Тэгэхээр зөгийд, тэдний шинэ байр санаанд нь таарч дээ. 

	Долоодугаар сарын 24

	Өглөө бид, балт зөгийн газраа дахин ирж, зөгийгөө бахархан сонирхож байв. Хоёр үүрт хоёуланд нь ажил ч буцалж байна даа. Гэсэн ч шинэ үүрийн зөгий маш идэвхтэй ажиллана. Зөгий бүр, цагийг дэмий гарздалгүй, дөнгөж нисгүүрээс гармагц, тэр дороо далавчаа дэрвүүлэн, бал авахаар хурдлан ниснэ.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Зөгийнүүд, үүрээ барьж амжих ба өвөлдөө аль болох их бал бэлтгэхийн тул шинэ үүрэнд үргэлж их ажил хүч гаргадаг юм гэж Нина Сергеевна ярив. 

	Долоодугаар сарын 25

	Салхи сэнгэнэж байна. Огторгуй бүрхэг. Нар хааяа гарч, хааяа үүлний наана нуугдана. Заримдаа бороо шивэрнэ. Хуучин үүрийн зөгий, хаашаа ч нисэхийг хүсэхгүй, дотроо сууна. Харин шинэ үүрт ажил ер зогсдоггүй. Нар дөнгөж цухуйхтай зэрэг зөгий бал цуглуулахаар нисэж гарна. Сайн байна! Хичээцгээг. 

	Федя, Гриша хоёр лагериас буцаж ирлээ. Цаг гэдэг ер нь, удахгүй юм даа. Биднийг бүр хоёр үүртэй болсныг хараад тэр хоёрын гайхсан гэж. Тэр хоёр биднийг дахиад нэг зөгийн гэр захиалж авч гэж бодсон боловч, бид тэр хоёрт шинэ бүл гарсан юм гэж ярьж өглөө. Дараа нь бид тэр хоёрт зурагтай сонин, хүүхдүүдийн ирүүлсэн захиаг үзүүлэв. Тэр хоёр их баярлав. Гриша:

	— Ажил ч явж өгч. Харин бид хоёр, энд юу болж байгааг мэдэлгүй өнгөрч шүү гэлээ. 

	Долоодугаар сарын 26

	Агаарын байдал бүр муухай. Бараг өдөржингөө бороо орлоо. Зөгийн хоёр гэр бүл, хоёулаа хаашаа ч нисэж гаралгүй, үүртээ суулаа. Зөгийгүй болохоор бид ч уйдаж байв. Галя, өнөөдөр бүх бүлгээрээ кинонд явна гэж хэллээ. Үдийн хоолны дараа Галя цөмд нь билет аваад, бид кинонд явцгаав. 

	Долоодугаар сарын 27

	Ингээд бал цуглуулах гол үе дуусаж орхив. Далдуу цэцэглэв. Одоо зөгий, янз бүрийн газраас ямар нэг цэцэг эрэх хэрэгтэй болов. Одоо ч их бал олж авахгүй л дээ. Зөгийн шинэ гэр бүлийн өвөл хэрэглэх балгүй болчихлоо гэж бид айсан боловч Нина Сергеевна, түүнд хуучин үүрээс хэсэг бал авч өгч болно гэж ярив. Бид нөөц балыг шалгаж үзсэн чинь, хоёр гэр бүлд өвөлдөө хүрэхээр байв.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	— Харин та нар л өөрсдөө, энэ жилдээ өөрийн бэлтгэсэн балыг идэхгүй нь дээ гэж Нина Сергеевна хэлэв.

	— Бидэнд бал хэрэггүй. Зөгийд маань л байвал болох нь тэр. Зөгийнүүд ажилласан хойно, энэ чинь тэдний бал шүү дээ гэж бид хэллээ. 

	— За сайн байна. Гэхдээ зөгийд ч өвөлд нь хүрэх нөөцтэй болж. Зөгий сайн өвөлжинө. Харин ирэх жил, бас та нарт үлдэхээр тийм их бал авна даа гэж Нина Сергеевна хэлэв. 

	— Яах вэ, тэгэхээр бид балаа амтална гэлээ Павлик. 

	— Зөгий маань хаа өвөлжих вэ? Зөгийд чинь өвөлжөө хийх хэрэгтэй биз дээ? гэж Юра асуув. 

	— Нэг, хоёр үүрийг сайхан хуурай зоорь юм уу, аль зүгээр газар гэрт ч өвөлжүүлж болно. Зөгий газар дор өвөлжвөл сайн л даа гэж Нина Сергеевна ярив. 

	Зөгийгөө өвлийн байртай болгохын тул, газар гэр барих ажлыг маргаашаас эхлэхээр, бид шийдэв. 

	Долоодугаар сарын 28

	Хүүхдүүд өглөөнөөс, балт зөгийн газар цугларч газар гэр барих ажилдаа орлоо. Бид анх цэцэрлэгт нүх ухаад, өвөл хүйт оруулахгүйн тул дараа нь банзаар таглаж, шороо асгаж хучихаар шийдлээ. Бид, хүрз авчраад газар ухаж гарлаа.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	Хатуухан газар байв. Бид орой болтол оролдсон боловч нүх маань аятайхан болжээ. Ханыг нь сайн хатааж, өвөлжөөнд өвөл чийг оруулахгүйн тул нүхэн дотроо гал түлье гэж Юра бодолхийлж хэлэв. Бид хуурай мөчир авчирч, нүхэндээ түүдэг гал асаав. Хүүхдүүд цэцэрлэгээр нэг тарж, хуурай мөчир цуглуулаад галд хаялж байлаа. Удалгүй харанхуй болов. Гал ч ноцож дуусав. Бид нүхэнд орж, үнсийг гаргаад, ёроолд нь сууж, мөрөөдөж ярилаа. 

	Бидний толгой дээр огторгуй харлаад, түүн дээр гялгар одод гялалзаж байв. Модны мөчрийг салхи шуугиулах боловч, нүхэн дотор дулаан сайхан байв.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	— Би, өвөл зөгийгөө санах байх даа. Би, эдэнд чинь дасчхаж. Бас тэгээд ийм жаахан мөртөө, сайн хөдөлмөрлөдөгт нь хайрладаг юм гэж Гриша хэлэхэд, Федя:

	— Би ч гэсэн зөгийгөө өвөл санана даа гэлээ. 

	— Өвөл болтол өдий байна. Өвөл бид сургуульдаа яваад ер уйдах зав ч гарахгүй гэж Толя хэлэв. 

	— «Зөгийн аж ахуйгаар оролдсон тэр хүн энэ ажлыг хэзээ ч хаяхгүй» гэж зөгий үржүүлэгч нөгөө өвгөн гуай бидэнд үнэн хэлж шүү дээ. Жишээлбэл: би л том болохоороо, заавал хамтралын балт зөгийн газар, зөгий үржүүлэгч болохоор хатуу шийдлээ. Би, тэгэхэд зуу юм уу, хоёр зуун үүртэй болно. Зуугаасаа хоёр зуу илүү ч байх болно доо! гэж Павлик хэлэв. 

	— Чамд ч сайн байна. Би бол яах вэ? Би бол гүүр, туннел, суваг... зэргийг барихын тул инженер болохоор шийдчихсэн юм гэж Федя ярина.

	— Яадаг юм? Инженер болно л биз, гэртээ үүртэй болохгүй юу. Зөгий чинь чамд саад хийхгүй шүү дээ гэлээ би. 

	— Тэгэлгүй яах вэ. Жишээлбэл: би зураач ч болно, зөгий үржүүлэгч ч болно. Хоёр мэргэжлээр хамт ажиллаж болохгүй гэж үү? гэлээ Витя. 

	— Зураачид бол сайн болно! Харин би яадаг билээ. Би нисгэгч болохыг хүснэ гэж Женя хариулав. 

	— Яадаг юм, нисгэгч бол. Чи өдөржингөө онгоцоор нисээд байхгүй шүү дээ. Нисэж нисчхээд, гэртээ ирж, зөгийгөө үзчихээд, хэрэгтэй газар өөдөө дахиад нисэхгүй юү гэлээ би. 

	— Хэрэв, хаашаа ч юм хэдэн өдрөөр нисэх болбол яах бэ?

	— Хэдэн өдөр ч болсон, зөгий чинь чиний эзгүйд байж л байна шүү дээ. Тэд чинь өөрсдийгөө арчлаад байж чадна. Бүүвэйлэгч, зөгийд хэрэггүй л дээ. 

	— Нисгэгчид ч гайгүй. Би бол хөлөг онгоцон дээр усан цэрэг юм уу, ахлагч болохыг хүснэ. Хөлөг онгоц алсын аялалд гарахаараа, арай л жил болчих шахах шүү дээ! гэж Юра хэлэв. 

	— Чи, үүрээ талбай дээр тавьчих, тэр ч тэндээ байж байг. Тэнгис далайгаар аялж явахдаа, зөгийг нисгээд явуулчихгүйн тул нисгүүрээ хаачаад, харин эрэг дээр зогсохоороо эрэг дээр зөгийгөө хооллуулахаар гаргаж бай. Тэгвэл сайхан шүү дээ гэж, би хэлэв. 

	Бид ингэж ярилаа. Нисгэгч, жолооч, машинч, уурхайч хэн ч гэсэн цөм зөгийн аж ахуйд ажиллаж болохыг би баталж байв. Дараа нь би гэр өөдөө явж, харин өөрөө яах билээ гэж бодож гарлаа. Би бүр хойд туйл дээр ажиллахаар шийдсэн бөгөөд хойд туйл дээр зөгий байж чадах уу даа? Тэнд цэцэг ч үгүй, мод ч үгүй, дан ганц л мөс, цагаан баавгай: хоёр байх шүү дээ. Дараа нь намайг өстөл хүмүүс хойд туйлд цэцэг, мод суулгах байх, тэгэхээр тэнд зөгий үржүүлж болох юм гэж би бодлоо. Хэрэв тэр болтол цэцэг, мод суулгаагүй байвал, би өөрөө суулгаж, тэр цэцгээ ургатал зөгийгөө чихрийн шүүсээр тэжээнэ. 

	Долоодугаар сарын 29

	Бид, захиа ер ирэхгүй нь гэж бодож байсан ч, өнөөдөр гэнэт дахин захиа ирлээ. Бид, өглөө балт зөгийн газар ирэхэд ганцхан Юра Кусков ирсэнгүй. Гэнэт Юра гүйж ирэхийг харсан чинь дугтуйтай бичгээр даллаж явлаа. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	Юра, сургуулиар орж, захиа авсан юм байж. Бид, дугтуйг бушуухан задалж, захиаг чанга дуугаар уншицгаав. Тэнд бичээстэй байсан нь:

	 

	«Хайрт сурагч, пионер нөхөд өө! 

	Та нарт «Лениний зам» хамтралын пионерууд бичиж байна. Бид, та нарын тухай сониноос уншаад, та бүхэнд захиа бичихээр шийдлээ. 

	Хайрт нөхөд минь, хамтралын пионер бид, сургуульдаа балт зөгийн газар байгуулж чадаагүй байтал, хотын багачууд, та нар энэ ажлыг эхлээд, зөгийн үүртэй болсныг сонсоод, бидэнд их ичгүүртэй байна. 

	Хайрт нөхөд өө, бид энэ алдаагаа засна. Одоо хамтралтай ярилцаж тохирсон. Хамтрал маань балт зөгийтэй хоёр үүр манай сургуульд өглөө. Тэгээд бид ч балт зөгийн газартай болно. Гэвч, хайрт нөхөд минь биднийг энэ завсар юу ч хийлгүй гар хумхин сууж байж гэж битгий бодоорой. 

	Манай хамтрал бол алс хол тал нутагт байдаг юм. Манай эндхийн цаг уурын байдал маш ширүүн. Өвөл нь тэсэх аргагүй хүйтэн болж, шуурга шуурч бид заримдаа цанаар сургуульдаа явах хүртэл тийм их цас ордог юм. Зун бол халуун ган болж, юм бүхэн хатаад газар хүртэл хатаж хагардаг юм. Ган гачгийг ялахын тул, манай хамтралчид мод суулгаж байна. Бид ч төрөлх хамтралынхаа энэ ажилд туслахаар шийдээд, царс мод тарихад зориулан зургаан шуудай сонгомол үр цуглуулаад байна. 

	Бид, хөдөө аж ахуйг хорлогч зурамтай тэмцэж байна. Энэ жил манай пионерын бүлэг бүтэн хагас мянган зурам авлаж, арван таван тонн үр тариаг гэмтлээс аварсан. Учир нь нэг зурам зун цагт арав хүртэл килограмм үр тариа иддэг байна. Бид бас хамтралын тугалын байрыг шефлэн авсан юм. Одоо пионер бүр шефийн хоёр тугалтай байгаа юм. Шефийн дөрвөн хөлтнийгөө яаж өсөж торниж байгааг бид харж байна. Сургуулийн дэргэд цэцэрлэг, ногооны туршлагын газар бас бий. Бид цөм цэцэрлэг, ногооны газарт ажиллаж, их ургац авахад амжилт олж байна. 

	Хайрт нөхөд өө, бид, та бүхнийг хотод бас цэцэг мод суулган цэцэрлэг байгуулж байгааг мэдэж байсан. Гэтэл бүр зөгий үржүүлж гарсан байна. Хайрт нөхөд минь энэ бол сайн хэрэг!

	Манай төрөлх хайрт орныг цэцэрлэгжүүлж, түүнийг ногоо цэцэрлэгээр бүрхүүлэхийн тул, манай ард түмнийг сайхан амьдруулж, юм бүхнийг нь арвижуулахын тул манай нам, манай жолоодогч халуун хайрт багш нөхөр Сталины сургасан ёсоор та нар тэнд, бид энд улам сайн ажиллацгаая!

	Үүгээр бид захиагаа дуусгая. Хайрт нөхөд минь баяртай! Ленин-Сталины хэргийн төлөө хэзээд бэлэн байцгаа!» 

	 

	гэжээ. 

	Бид захиаг дуустал чагнаж сонсоод, бүгд нэг хүн шиг, 

	— Хэзээд бэлэн! гэлээ. 

	Дараа би харьж явахдаа, энэ захианы тухай бодож гарлаа. Би удтал бодоод, хотын хүүхэд бид, маш бага юм хийж байна. Хамтралын пионеруудтай зэрэгцэхийн тул бид маш их ажил хийх хэрэгтэй байна гэж үзлээ. Тэдний захиа надад их аятайхан санагдаад, би тэр захиаг дурсгал болгон, өдрийн тэмдэглэлдээ хуулж бичихээр шийдсэн юм. Тэгээд, би бичиж, бичиж, энд байсан юмыг цөмийг нь бичээд, харин миний өврийн дэвтэр дуусаад, өөр юм бичих зайгүй болсныг мэдлээ. 

	За яах вэ, хэзээ ч юм, би бас нэг зузаан дэвтэр худалдаж аваад, дахин өдрийн тэмдэглэл бичнэ. За одоо үүгээр дуусгая. 

	 

	Пионер Коля Синицын бичлээ.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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	Цаасны хэмжээ 60X92 1/16
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	Захиалсан № 886 

	Б— 11518. 
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